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Bg nwpÒVH$m _| 16> _w{–V n•> h¢ü& _wª` narjm nwpÒVH$m gßª`m
This Book let con tains 16 printed pages. Main Test Book let No.  

‡ÌZ-nÃççII / PAPER—II

~ßJbm ^mfm n[a{eÔ>
BENGALI LANGUAGE SUPPLEMENT

^mJ IV & V / PART IV & V

IN STRUC TIONS FOR CAN DI DATES

1. This Booklet is a supplement to the Main Test Booklet for those
candidates who wish to answer EITHER Part—IV (Language—I) OR
Part—V (Language—II) in BENGALI language, but NOT BOTH.

2. Candidates are required to answer Part I and Part II OR III from the
Main Test Booklet and Parts IV and V from the languages chosen by
them.

3. Questions on English and Hindi languages for Part—IV and Part—V
have been given in the Main Test Booklet. Language Supplements can
be asked for separately.

4. Use Blue/Black Ballpoint Pen only for writing particulars on this
page/marking responses in the Answer Sheet.

5. The CODE for this Language Booklet is L. Make sure that the CODE
printed on Side-2 of the Answer Sheet and on your Main Test Booklet
is the same as that on this Language Supplement Test Booklet. In case 
of discrepancy, the candidate should immediately report the matter to
the Invigilator for replacement of the Language Supplement Test
Booklet.

6. This Test Booklet has two Parts, IV and V, consisting of 60
Objective-type Questions and each carrying 1 mark :

Part—IV: Language—I (Bengali) (Q. Nos. 91–120)
Part—V : Language—II (Bengali) (Q. Nos. 121–150)

7. Part—IV contains 30 questions for Language—I and Part—V contains
30 questions for Language—II. In this Test Booklet, only questions
pertaining to Bengali Language have been given. In case, the
language(s) you have opted for as Language—I and/or
Language—II is/are language(s) other than Bengali, please ask for 
a Test Booklet that contains questions on that language. The
languages being answered must tally with the languages opted
for in your Application Form.

8. Candidates are required to attempt questions in Part—V
(Language—II) in a language other than the one chosen as
Language—I (Part—IV) from the list of languages.

9. Rough work should be done only in the space provided in the Test
Booklet for the same.

10. The answers are to be recorded on the OMR Answer Sheet only. Mark
your responses carefully. No whitener is allowed for changing answers.

narjm{W©`m| Ho$ {bE {ZX}e

1. `h nwpÒVH$m _wª` narjm nwpÒVH$m H$s EH$ n[a{eÔ> h°, CZ narjm{W©`m| Ho$ {bE
Omo `m Vmo ^mJççIV (^mfmççI) `m ^mJççV (^mfmççII) ~ßJbm ^mfm _| XoZm 
MmhVo h¢, bo{H$Z XmoZm| Zhtü&

2. narjmWu ^mJ I Edß ^mJ II `m III Ho$ CŒma _wª` narjm nwpÒVH$m go X| Am°a ^mJ IV
d V Ho$ CŒma CZHo$ ¤mam MwZr ^mfmAm| goü&

3. AßJóOr d {h›Xr ^mfm na ‡ÌZ _wª` narjm nwpÒVH$m _| ^mJççIV d ^mJççV Ho$ 
A›VJ©V {XE JE h¢ü& ^mfm n[a{eÔ>m| H$mo Amn AbJ go _m±J gH$Vo h¢ü&

4. Bg n•> na {ddaU Aß{H$V H$aZo Edß CŒma-nÃ na {ZemZ bJmZo Ho$ {bE Ho$db
Zrbo/H$mbo ~m∞bnm∞BßQ> noZ H$m ‡`moJ H$a|ü&

5. Bg ^mfm nwpÒVH$m H$m gßHo$V h° Lü& `h gw{Z{¸V H$a b| {H$ Bg ^mfm n[a{eÔ>
narjm nwpÒVH$m H$m gßHo$V, CŒma-nÃ Ho$ n•>-2 Edß _wª` narjm nwpÒVH$m na N>no
gßHo$V go {_bVm h°ü& AJa `h {^fi hmo, Vmo narjmWu Xygar ^mfm n[a{eÔ> narjm
nwpÒVH$m boZo Ho$ {bE {ZarjH$ H$mo Vwa›V AdJV H$amE±ü&

6. Bg narjm nwpÒVH$m _| Xmo ^mJ IV Am°a V h¢, {OZ_| 60 dÒVw{Z> ‡ÌZ h¢ VWm
‡À`oH$ 1 AßH$ H$m h° :

^mJ—IV : ^mfm—I (~ßJbm) (‡ÌZ gß0 91–120)
^mJ—V : ^mfm—II (~ßJbm) (‡ÌZ gß0 121–150)

7. ^mJ—IV _| ^mfm—I Ho$ {bE 30 ‡ÌZ Am°a ^mJ—V _| ^mfm—II Ho$ {bE 30 ‡ÌZ 
{XE JE h¢ü& Bg narjm nwpÒVH$m _| Ho$db ~ßJbm ^mfm go gÂ~p›YV ‡ÌZ {XE JE
h¢ü& `{X ^mfm—I Am°a/`m ^mfm—II _| AmnHo$ ¤mam MwZr JB© ^mfm(E±)
~ßJbm Ho$ Abmdm h°/h¢, Vmo H•$n`m Cg ^mfm dmbr narjm nwpÒVH$m _m±J
b|ü& {OZ ^mfmAm| Ho$ ‡ÌZm| Ho$ CŒma Amn Xo aho h¢ dh AmdoXZ-nÃ _| MwZr
JB© ^mfmAm| go AdÌ` _ob ImZr Mm{hEü&

8. narjmWu ^mJ—V (^mfm—II) Ho$ {bE, ^mfm gyMr go Eogr ^mfm MwZ| Omo
CZHo$ ¤mam ^mfm—I (^mJ—IV) _| MwZr JB© ^mfm go {^fi hmoü&

9. aµ\$ H$m`© narjm nwpÒVH$m _| Bg ‡`moOZ Ho$ {bE Xr JB© Imbr OJh na hr H$a|ü&

10. g^r CŒma Ho$db OMR CŒma-nÃ na hr Aß{H$V H$a|ü& AnZo CŒma ‹`mZnyd©H$
Aß{H$V H$a|ü& CŒma ~XbZo hoVw úoV aßOH$ H$m ‡`moJ {Z{f’ h°ü&

DET–24–II

Bg narjm nwpÒVH$m H$mo V~ VH$ Z Imob| O~ VH$ H$hm Z OmEü&
Do not open this Test Book let un til you are asked to do so.

Bg narjm nwpÒVH$m Ho$ {nN>bo AmdaU (n•> gßª`m 16) na {XE JE {ZX}em| H$mo ‹`mZ go nãT>|ü&
Read care fully the In struc tions on the Back Cover (Page No. 16) of this Test Book let.

Language Code

04

~ßJbm _| {ZX}em| Ho$ {bE Bg nwpÒVH$m Ho$ n•> gßª`m 2 d 15 XoI|ü& / For In struc tions in Ben gali, see Page Nos. 2 and 15 of this Book let.

_wª` narjm nwpÒVH$m H$moS>/Main Test Booklet Code

L

Name of the Candidate (in Capitals) :

Invigilator’s Signature :
{ZarjH$ Ho$ hÒVmja :

Facsimile Signature Stamp of Centre Superintendent

AZwH´$_mßH$ (AßH$m| _|)/Roll Number (in figures) :

 e„Xm| _o| /(in words) : ll Number (AZwH´$_mßH$) ( )

narjm-Ho$›– (~ãS>o Ajam| _|) :

narjmWu Ho$ hÒVmja :

narjmWu H$m Zm_ (~ãS>o Ajam| _|) :

Centre of Examination (in Capitals) :

Candidate’s Signature :
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¤t¢¡³à> šå[ÑzA¡à[i¡ 16 šõË¡à Î³[Þt¡ š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à ëA¡àl¡

šøÅ—-šy—II

¤à}ºà ®¡àÈà š[¹[ÅÊ¡
®¡àK—IV &¤} V

™t¡Û¡o š™¢”z >à ¤ºà Òì¤, t¡t¡Û¡o š™¢”z š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à[i¡ Jåºì¤> >à¡ú
š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à[i¡¹ [šáì>¹ "à¤¹oãìt¡ (šõË¡à 15 &¤} 16) ³å[‰t¡ [>ìƒ¢ÅP¡[º ³> [ƒìÚ šØl¡æ>¡ú

04–II (Ben gali)-L 2

š¹ãÛ¡à=ã¢ìƒ¹ šø[t¡ [>ìƒ¢Å :
1. ë™Î¤ š¹ãÛ¡à=¢ã ¤à}ºà ®¡àÈàÚ ®¡àK—IV (®¡àÈà—I) (Part—IV, Lan guage—I) "=¤à ®¡àK—V (®¡àÈà—II) (Part—V,

Lan guage—II)-&¹, [A¡”ñ ƒå[i¡¹Òü >Ú—l¡üv¡¹ [ƒìt¡ W¡à>, tò¡àìƒ¹ \>¸ &Òü šå[ÑzA¡à[i¡ ³åJ¸ š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à¹ &A¡[i¡ š[¹[ÅÊ¡ [¤ìÅÈ¡ú
2. š¹ãÛ¡à=¢ã¹à ®¡àK—I, II, III-&¹ l¡üv¡¹ ³åJ¸ š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à ë=ìA¡ ëƒì¤> &¤} ®¡àK—IV &¤} ®¡àK—V-&¹ l¡üv¡¹ t¡òàìƒ¹ [>ì\ìƒ¹

[>¤¢à[W¡t¡ ®¡àÈà¹ ë=ìA¡ ëƒì¤>¡ú
3. Òü}ì¹[\ &¤} [Ò[–ƒ ®¡àÈà¹ l¡üš¹ šøÅ— ³åJ¸ š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à¹ ®¡àK—IV &¤} ®¡àK—V-& ëƒ*Úà "àìá¡ú š¹ãÛ¡à=¢ã¹à "àºàƒà A¡ì¹ ®¡àÈà

š[¹[ÅÊ¡P¡[º (Lan guage Sup ple ments) ëW¡ìÚ [>ìt¡ šàì¹>¡ú
4. &Òü šõË¡à¹ [¤¤¹oP¡[º ëºJà¹ \>¸ &¤} l¡üv¡¹-šìy l¡üv¡¹ [W¡[Òû¡t¡A¡¹ìo¹ \>¸ ëA¡¤º³ày A¡àìºà/>ãº ¤ºšìÚ–i¡ ëš> ¤¸¤Òà¹ A¡¹ìt¡

Òì¤¡ú
5. ¤t¢¡³à> ®¡àÈà-šå[ÑzA¡à¹ (Language Booklet) ëA¡àl¡ L. &Òü ®¡àÈà š[¹[ÅÊ¡ šå[ÑzA¡à¹ ëA¡àl¡ &¤} l¡üv¡¹-šìy¹ [‡t¡ãÚ šõË¡àÚ ³å[‰t¡ ëA¡àl¡

* ³åJ¸ š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à¹ l¡üšì¹ ³å[‰t¡ ëA¡àl¡ &A¡Òü [A¡ >à, š¹ãÛ¡à=¢ã¹à ëÎi¡à "¤Å¸Òü [>[ÆW¡t¡ ÒìÚ ë>ì¤>¡ú ëA¡àl¡ &A¡ >à Òìº š¹ãÛ¡à=¢ã
"[¤ºì´¬ š¹ãÛ¡à-[>¹ãÛ¡A¡ (Invigilator)-&¹ ƒõ[Ê¡ "àA¡È¢o A¡¹ì¤> &¤} t¡òàìA¡ ®¡àÈà š[¹[ÅÊ¡ š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à[i¡ ¤ƒìº [ƒìt¡ ¤ºì¤>¡ú

6. &Òü š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à[i¡ IV &¤} V &Òü ƒåÒü ®¡àìK [¤>¸Ñz &¤} &¹ ³ì‹¸ 60 [i¡ ¤Ññ[>Ë¡ šøÅ— (Ob jec tive-type Ques tions) ¤t¢¡³à>¡ú
šø[t¡[i¡ ¤Ññ[>Ë¡ šøÅ— 1 >´¬ì¹¹ :

®¡àK—IV : ®¡àÈà—I (¤à}ºà) (šøÅ— Î}J¸à 91–120)
®¡àK—V : ®¡àÈà—II (¤à}ºà) (šøÅ— Î}J¸à 121–150)

7. ®¡àK—IV-& ®¡àÈà—I-&¹ \>¸ "àìá 30 [i¡ šøÅ— &¤} ®¡àK—V-& ®¡àÈà—II-&¹ \>¸ "àìá 30 [i¡ šøÅ—¡ú ™[ƒ ®¡àÈà—I &¤}/"=¤à
®¡àÈà—II-&¹ \>¸ "àš>à¹ [>¤¢à[W¡t¡ ®¡àÈà[i¡ (P¡[º) ¤à}ºà >à ÒìÚ ">¸ [A¡áå ÒÚ, t¡àÒìº ">åNøÒ A¡ì¹ "àš>à¹ [>¤¢à[W¡t¡ ®¡àÈà¹
š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à ëW¡ìÚ [>>¡ú "àš[> "àš>à¹ "àì¤ƒ>-šìy (Ap pli ca tion Form) ë™ [>¤¢à[W¡t¡ ®¡àÈà¹ l¡üìÀJ A¡ì¹ìá>, "àš>àìA¡
[k¡A¡ ëÎÒü ®¡àÈàìt¡Òü l¡üv¡¹ [ºJìt¡ Òì¤¡ú

8. š¹ãÛ¡à=¢ãìƒ¹ ®¡àK—V (®¡àÈà—II)-&¹ šøìÅ—àv¡ì¹¹ \>¸ šøƒv¡ ®¡àÈà-t¡à[ºA¡à ë=ìA¡ &³> &A¡[i¡ ®¡àÈà [>¤¢àW¡> A¡¹ìt¡ Òì¤ ™à tò¡àìƒ¹
®¡àÈà—I (®¡àK—IV)-&¹ \>¸ [>¤¢à[W¡t¡ ®¡àÈà ë=ìA¡ "àºàƒà "=¢à; ®¡àÈà—I (®¡àK—IV) &¤} ®¡àK—V (®¡àÈà—II)-&¹ šøìÅ—àv¡ì¹¹
\>¸ &A¡Òü ®¡àÈà [>¤¢àW¡> W¡ºì¤ >à¡ú

9. š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡àÚ š¹ãÛ¡à=¢ã¹ [>ì\¹ A¡à\ (Rough Work)-&¹ \>¸ [>[ƒ¢Ê¡ Jà[º \àÚKà¹ ³ì‹¸Òü Rough Work A¡¹ìt¡ Òì¤¡ú
10. Î¤ l¡üv¡¹ OMR l¡üv¡¹-šìy¹ ³ì‹¸Òü [W¡[Òû¡t¡ A¡¹ìt¡ Òì¤¡ú l¡üv¡¹ [W¡[Òû¡t¡A¡¹ìo¹ A¡à\[i¡ Îà¤‹à>t¡à¹ ÎìU A¡¹ìt¡ Òì¤¡ú

L

DET–24–II

Language Code

04

š¹ãÛ¡à=¢ã¹ >à³ (ÑšÊ¡®¡àì¤)  :

("Û¡ì¹) :

yû¡[³A¡ Î}J¸à    (Î}J¸àÚ) :

š¹ãÛ¡àìA¡–ƒø (ÑšÊ¡®¡àì¤) :

š¹ãÛ¡à=¢ã¹ Ñ¬àÛ¡¹ : š¹ãÛ¡à-[>¹ãÛ¡ìA¡¹ Ñ¬àÛ¡¹ :
Facsimile signature stamp of
Centre Superintendent
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04–II (Ben gali)-L 3 [ P.T.O.

ë™-Î¤ š¹ãÛ¡à=¢ã ¤à}ºàìA¡ ®¡àÈà–I [ÒÎàì¤ [>¤¢à[W¡t¡

A¡ì¹ìá>, t¡òà¹à "¤Å¸Òü ®¡àK–IV (91 ë=ìA¡ 120

>} šøÅ—)-&¹ l¡üv¡¹ ëƒì¤>¡ú

Candidates should attempt the

questions from Part–IV (Q. Nos.

91–120), if they have opted

BENGALI as Language–I only.
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PART—IV / Jr¡—IV

LANGUAGE—I / Æ°‡»‡—I

Bengali / ¤à}ºà

ë™Î¤ š¹ãÛ¡à=¢ã ¤à}ºàìA¡ ®¡àÈà–I [ÒÎàì¤ [>¤¢à[W¡t¡ A¡ì¹ìá>, t¡òà¹à "¤Å¸Òü ®¡àK–IV (91 ë=ìA¡ 120 >} šøÅ—)-&¹ l¡üv¡¹
ëƒì¤>¡ú

[>ìƒ¢Å : [>ì³—à‡ýõ¡t¡ Kƒ¸à}Å[i¡ šìØl¡ Î}[ÅÃÊ¡ šøÅ—P¡[º¹ (91 ë=ìA¡ 99 >} šøÅ—) Î¤¢à[‹A¡ NøÒoì™àK¸ l¡üv¡¹ [>¤¢àW¡> A¡¹ç¡> :
"à³¹à ë™®¡àì¤ ëÅGšãÚì¹¹ ‘Ò¸à³ìºi¡’ìA¡ šàÒü t¡à 1601-&¹¡ú t¡ì¤ šøàÚ &A¡Òü ¹A¡³®¡àì¤, Îà³à>¸ [A¡áå ¤àƒ ëƒ*Úà "¤Ñ‚àÚ
>ài¡A¡[i¡¹ "[®¡>Ú 1600 ët¡ ÒìÚ[áº¡ú 1599-&¹ ëÅÈ [ƒìA¡* Òìt¡ šàì¹¡ú "à\ W¡à¹Å ¤á¹ šì¹, Òü}ºr¡ ë=ìA¡
ë®¡ïìKà[ºA¡®¡àì¤ "ì>A¡ ƒèì¹ š[ÆW¡³¤U >à³ì‹Ú &A¡[i¡ šøìƒÅ-¹àì\¸¹ Îà‹à¹o ³‹¸[¤v¡ &A¡ ¤àUàºã¹ A¡àìá & >ài¡ìA¡¹ ëA¡à>
šøàÎ[UA¡t¡à "àìá [A¡? [Åì¿¹ A¡à¹ìo¹ A¡=à ¤º[á >à, ™[ƒ* &A¡\> Òü}ì¹\ A¡[¤ &[ºÚìi¡¹ A¡àìá >ài¡A¡[i¡ íÅ[¿A¡®¡àì¤ ¤¸=¢
¤ìºÒü šø[t¡®¡àt¡ ÒìÚ[áº¡ú ¤àUàºãìƒ¹ ëÅGšãÚ¹ šàk¡ "à\ìA¡¹ >Ú, +š[>ì¤[ÅA¡ l¡üv¡¹à[‹A¡à¹Òü ¤ºà W¡ìº¡ú "àìKA¡à¹ [ƒì>¹
Îà´÷à\¸¤àƒ, &J>A¡à¹ >tå¡> Îà´÷à\¸¤àƒ [¤Å«àÚì>¹ ³t¡ &t¡ [>[Æá‰ [áº >à—ÒÚìt¡à šø™å[v¡û¡, t¡=¸-šø™å[v¡û¡¹ &Òü ®¡Úà¤Ò [¤A¡àÅ >à 
=àA¡àÚ "ì>A óò¡àA¡-ëó¡àA¡¹ ë=ìA¡ ë™t¡¡ú ' óò¡àA¡ [ƒìÚ +š[>ì¤[ÅA¡ ¤àÑzì¤* "àìºà "àÎt¡, [¤ø[i¡Å¹à [>ì\ìƒ¹ Ñ¬àì=¢ ë™
‹³¢-Î´šA¢¡Òã> [ÅÛ¡à ¤¸¤Ñ‚à W¡àºå A¡ì¹[áìº> t¡àìt¡ ' "àìºà šø[t¡ó¡[ºt¡ Òìt¡à¡ú ëÎÒü "àìºà¹Òü &A¡[i¡ l¡üŠ±àÎ ëÅGšãÚ¹¡ú "à¹
ë™ ¹à\î>[t¡A¡ * í>[t¡A¡ ÅõTìº +š[>ì¤[ÅA¡ Îà[Òt¡¸ šàk¡ * [ÅÛ¡àìA¡ ¤òà‹¤à¹ ëW¡Ê¡à ÅàÎìA¡¹à A¡ì¹[áìº>, ëÅGšãÚì¹¹ >ài¡A¡
t¡à¹ ¤àÒüì¹ ëi¡ì> [>ìÚ ™àÚ ¤à¹ ¤à¹¡ú "à³àìƒ¹ š[ÆW¡³-ëA¡[–ƒøA¡ Îà[Òt¡¸šàk¡ t¡wA¡=àÚ "¤Å¸Òü ëÅGšãÚ¹ šàk¡ J[r¡t¡ ÒìÚìá¡ú
&A¡=à [k¡A¡ ¤¸àÎ¢º, ë\àX l¡üÒüºÎ> ¤àÒüi¡ ¤à &[ºÚi¡, óø¡à[XÎ ó¡àP¢¡Î>, ël¡à®¡à¹ l¡üÒüºÎ> ¤à "à¹* "ì>ìA¡¹ ‘Ò¸à³ìºi¡’ šàìk¡
[>ÆW¡ÚÒü "à³¹à l¡üšAõ¡t¡¡ú A¡t¡[ƒA¡ ë=ìA¡ ëÅGšãÚì¹¹ &Òü >ài¡A¡ìA¡ ëƒJà ™àÚ, ëÎi¡à* &Î¤ "àìºàW¡>àÚ ÑšÊ¡¡ú [A¡”ñ '
"àìºàW¡>à¹ Î}ì™àìK "à³àìƒ¹ ëÅGšãÚ¹, "à³àìƒ¹ Ò¸à³ìºi¡ìA¡ [A¡ ëšìÚ[á? [=ìÚi¡àì¹ Ò¸à³ìºìi¡¹ >à>à ®¡àÈ¸ W¡º[ZW¡ìy*¡ú
[A¡”ñ &Òü ™åKÎ[Þê¡¹ W¡[¹y[i¡ "à³àìƒ¹ ³>>, "àì¤K, "à³àìƒ¹ [\`¡àÎàÚ, "à³àìƒ¹ W¡tå¡[ƒ¢ìA¡¹ ¤àÑzì¤¹ ³ì‹¸ [A¡ &ìÎìá? ë™³>
A¡ì¹ šøt¡¸Û¡t¡: ë³ìi¡öàš[ºi¡ào¢ Î}ÑAõ¡[t¡ t¡à¹ ¤¸¤Òà¹, t¡w * ³à>[ÎA¡t¡à¹ A¡t¢õ¡ìŒ ƒè¹ "e¡ºìA¡ +š[>ì¤[ÅA¡ ™åìK [>Ú[”|t¡
A¡¹ìt¡à, "à\* ÒÚìt¡à "”z¹àìº, šì¹àìÛ¡ ët¡³> A¡ì¹Òü A¡ì¹ =àìA¡¡ú "à³àìƒ¹ Îà[Òt¡¸šàìk¡¹ ëÛ¡ìy* t¡àÒü Ît¡¸¡ú t¡àÒü ët¡à ë™
+š>¸à[ÎA¡ ¤à}ºà l¡üš>¸àìÎ ëƒÅãÚ l¡üš>¸àÎàÚì>¹ šø‹à> šø¤v¡û¡à, [t¡[> ¤ìº ëó¡ìº> t¡ìw¹ ëA¡à> ëƒÅ-A¡àº ë>Òü¡ú t¡w ë™>
Ñ¬Ú´±é¡ú Ò¸à³ìºìi¡¹ &Òü W¡tå¡Å¢t¡¤à[È¢A¡ãìt¡ & >ài¡A¡ìA¡ "à³àìƒ¹ ®¡àìÈ¸ [>ìt¡ ÒÚ¡ú & A¡à\ [t¡[>Òü šàì¹> [™[> ëÅGšãÚ¹-"[®¡`¡,
&Òü ³Òà>ài¡¸A¡àì¹¹ š[ÆW¡³ã ¤¸àJ¸à¹ ÎìU š[¹[W¡t¡¡ú "à³àìƒ¹ ³t¡ Îà‹à¹o šàk¡ìA¡¹ šìÛ¡, & A¡à\ šøàÚ "Î´±¤¡ú "à³¹à Ç¡‹å
&iå¡Aå¡Òü ¤ºìt¡ šà[¹, W¡à¹Å ¤á¹ "àìKA¡à¹ šàk¡ìA¡¹ ³ì‹¸ [A¡ Jòåì\ šàÒü "à³àìƒ¹ ¤àÑz¤ìA¡, &Òü ƒå@Ñ‚ tõ¡t¡ãÚ [¤ìÅ«¹Òü Î}ºàš ë™> 
‹k[>t¡ &Òü >ài¡ìA¡¡ú t¡ìw¹ A¡àìá [Åì¿¹ [\t¡ ë¤à‹ÒÚ &Jàì>Òü, ëƒÅ-A¡àº ëš[¹ìÚ ëÎ "àÎìt¡ šàì¹ "ì>A¡ A¡àáàA¡à[á¡ú [Åì¿¹ 
[>³¢àìo¹, ¹ÒìÎ¸¹ &Òü šøt¡ãA¡ã t¡à;š™¢Òü ët¡à t¡àìA¡ ">>¸ A¡ì¹ìá¡ú

91. Kƒ¸à}Å[i¡¹ [¤ÈÚ A¡ã?
(1) ‘Ò¸à³ìºi¡’ >ài¡ìA¡¹ [¤ìÅÈ šøàÎ[UA¡t¡à (2) ‘Ò¸à³ìºi¡’ >ài¡ìA¡¹ [>[¤¢ìÅÈ šøàÎ[UA¡t¡à
(3) ‘Ò¸à³ìºi¡’ >ài¡ìA¡¹ íÅ[¿A¡ šø®¡à¤ (4) ‘Ò¸à³ìºi¡’ >ài¡ìA¡¹ '[t¡Òà[ÎA¡ šø®¡à¤

92. šåì¹àì>à Îà´÷à\¸¤àƒ [>[Æá‰ [áº >à &¤} ëÎÒü [á‰P¡[º [áº tõ¡t¡ãÚ [¤ìÅ«¹ šìÛ¡
(1) ºðà\>A¡ (2) ë¤ƒ>àƒàÚA¡
(3) "àÅã¤¢àƒÑ¬¹ê¡š (4) "[®¡ÅàšÑ¬¹ê¡š

93. ëºJìA¡¹ ³ìt¡ [¤Å«àÚ> +š[>ì¤[ÅA¡ ÅàÎ>¤¸¤Ñ‚à¹ ëW¡ìÚ
(1) ë¤[Å l¡üƒà¹ (2) ë¤[Å ®¡Úà>A¡
(3) A¡³ ÅõTºà¤‡ý¡ (4) A¡³ šàÆW¡àt¡¸ìA¡[–ƒøA¡

94. "à³àìƒ¹ ëÅGšãÚ¹ šàk¡ J[r¡t¡ ÒìÚìá¡ú A¡à¹o—

A. "à³àìƒ¹ š[ÆW¡³-ëA¡[–ƒøA¡ t¡w-[>®¡¢¹t¡à¡ú B. "à³àìƒ¹ ‹³¢-[>¹ìšÛ¡ [ÅÛ¡à¤¸¤Ñ‚à¡ú
(1) A¡à¹o A &¤} B  ƒåìi¡àÒü [k¡A¡ (2) A¡à¹o A &¤} B  ƒåìi¡àÒü ®å¡º
(3) A¡à¹o A ®å¡º [A¡”ñ B [k¡A¡ (4) A¡à¹o A [k¡A¡ [A¡”ñ B ®å¡º
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95. Kƒ¸à}ìÅ¹ l¡üšÎ}Òà¹ šì¤¢ ëºJA¡ A¡ã \à>àìt¡ ëW¡ìÚìá>?
(1) t¡ìw¹ ëA¡àì>à ëƒÅ-A¡àº ë>Òü—[Åì¿¹ "àìá (2) t¡ìw¹ ëA¡àì>à ëƒÅ-A¡àº ë>Òü—[Åì¿¹* ë>Òü
(3) t¡w ëƒÅ-A¡àìº¹ "‹ã>—[Å¿ >Ú (4) t¡w &¤} [Å¿—l¡ü®¡ÚÒü ëƒÅ-A¡àìº¹ "‹ã>

96. š[ÆW¡³ã t¡à[wA¡ìƒ¹ ‘Ò¸à³ìºi¡’-[¤ÈÚA¡ ëºJàP¡[º "à³àìƒ¹ šØl¡à ƒ¹A¡à¹¡ú A¡à¹o—

A. &P¡[º "à³àìƒ¹ >ài¡A¡[i¡ìA¡ >à>à [ƒA¡ ë=ìA¡ ëƒJà¹ Îåì™àK A¡ì¹ ëƒÚ¡ú
B. &P¡[º "à³àìƒ¹ >ài¡A¡[i¡ìA¡ [>ì\ìƒ¹ ³ìt¡à A¡ì¹ ëƒJà¹ Îååì™àK A¡ì¹ ëƒÚ¡ú
(1) A¡à¹o A [k¡A¡ [A¡”ñ B ®å¡º (2) A¡à¹o A ®å¡º [A¡”ñ B [k¡A¡
(3) A¡à¹o A &¤} B  ƒåìi¡àÒü ®å¡º (4) A¡à¹o A &¤} B  ƒåìi¡àÒü [k¡A¡

97.  ëºJA¡ &Òü ¹W¡>àÚ &A¡[i¡ P¡¹ç¡Œšèo¢ šøÅ— l¡üxàš> A¡ì¹ìá>
(1) &¤} t¡à¹ l¡üv¡¹* [ƒìÚìá>
(2) [A¡”ñ t¡à¹ l¡üv¡¹ ëJòà\à¹ ƒà[ÚŒ ëÅGšãÚ¹-"[®¡`¡ìƒ¹ Òàìt¡ ëáìØl¡ìá>
(3) [A¡”ñ t¡à¹ l¡üv¡¹ ëJòà\à¹ ƒà[ÚŒ Îà‹à¹o šàk¡ìA¡¹ Òàìt¡ ëáìØl¡ìá>
(4) [A¡”ñ t¡à¹ l¡üv¡¹ ëJòà\à¹ ƒà[ÚŒ š[ÆW¡³ã t¡à[wA¡ìƒ¹ Òàìt¡ ëáìØl¡ìá>

98. ‘.... ëƒÅãÚ l¡üš>¸àÎàÚì>¹ šø‹à> šø¤v¡û¡à ...¡ú’

>ãìW¡¹ ëA¡à>[i¡ ‘šø¤v¡û¡à’ Åì¦¹ "=¢ >Ú?
(1) ¤¸àJ¸àt¡à (2) Îå¤v¡û¡à
(3) l¡üŠ±à¤A¡ (4) šø[t¡šÛ¡

99. Kƒ¸à}ìÅ¹ šø=³ šRô¡[v¡û¡[i¡ (‘"à³¹à ë™®¡àì¤ .... 1601-&¹¡ú’) ëA¡à>ô ¤àìA¡¸¹ ƒõÊ¡à”z?
(1) Î¹º ¤àA¡¸ (2) ë™ï[KA¡ ¤àA¡¸
(3) \[i¡º ¤àA¡¸ (4) [³Åø ¤àA¡¸

[>ìƒ¢Å : [>ì³—à‡ýõ¡t¡ A¡[¤t¡à[i¡ šìØl¡ Î}[ÅÃÊ¡ šøÅ—P¡[º¹ (100 ë=ìA¡ 105 >} šøÅ—) Î¤¢à[‹A¡ NøÒoì™àK¸ l¡üv¡¹ [>¤¢àW¡> A¡¹ç¡> :

     Òà[¹ìÚ ëKìº ³à ëKà "à³à¹, "àìºà¹ Îì¹à¤¹¡ú
           ¤åA¡ "òà‹àì¹ ³åJ lå¡[¤ìÚ Aò¡àƒåA¡ &J> Q¹—

           ®¡àRå¡A¡ &¤à¹ ëA¡à[i¡ A¡q¡, A¡¹ç¡o "¤Îàƒ
           c¡¹ç¡A¡ ™t¡Òü ëW¡àìJ ³åìJ Åãt¡º >ƒã¹ Òàt¡
           ¹àJì¤ >à ëA¡l¡ü¡ú tå¡[³ ët¡à "à\ Îåƒè¹, ¤¸¤‹à>
           [¤Åàº "àA¡àÅ¡ú šåØl¡ìá Qì¹ šø®¡àt¡ì¤ºà¹ Kà>¡ú
           ët¡à³à¹ ëA¡àìº ³à=à ë¹ìJ ëÅàìºàA¡ ëÅà>à ³>
           šà[Øl¡ [ƒt¡ KÒ> ÎàK¹, ®¡àº¤àÎà¹ ‹>
           "àìºà¹ ³àºà Ñ¬š— ëW¡àìJ¡ú "àìºà¹ "ìÞÈo
           ët¡à³à¹ ëW¡àìJÒü ëƒìJ[áºà³ : "àAå¡º šøÑ÷¤o
           ët¡à³à¹ "àìºàÚ š= ë®¡ìR¡ìá "Þê¡A¡àì¹¹ šàØl¡—
           &¹Òü ³ì‹¸ "àìºà¹ ®¡àÎà>! "šà¹ "Þê¡A¡à¹
           "à[³ ët¡à³à¹ "àìºàÚ ³à ëKà, "[¤Å«àÎã Ñ¬¹
           ëAò¡ìƒ l¡ük¡º; ët¡à³à¹ "àìºàÚ "à³à¹ Aõ¡šo Q¹
           Å[¹A¡ Òìt¡ šà¹º >à "à¹¡ú ¹àìt¡¹ ë³àÒ>àÚ
           [ƒì>¹ "àìºà lå¡¤ [ƒº *Òü¡ú šø¤º ">ãÒàÚ
           ¤Òüìá Òà*Úà &ìºàì³ìºà, ®¡àR¡ìá ¤å[c¡ Q¹¡ú

100. A¡[¤t¡à[i¡ìt¡ ³èºt¡ A¡ã šøA¡àÅ ëšìÚìá?
(1) ¹à\î>[t¡A¡ š¹à‹ã>t¡à¹ ™”|oà (2) ¤¸[v¡û¡Kt¡ ³àtõ¡[¤ìÚàìK¹ ™”|oà
(3) ëƒÅ [¤®¡àìK¹ ™”|oà (4) ƒà[¹ì‰¸¹ ™”|oà
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101. ‘‘"àìºà¹ "ìÞÈo ët¡à³à¹ ëW¡àìJÒü ëƒìJ[áºà³’’-&¹ Î¤¢à[‹A¡ NøÒoì™àK¸ "=¢
(1) ët¡à³à¹ \ì>¸Òü ë\ìK l¡üìk¡[áº Ñ¬à‹ã>t¡à¹ "àA¡àVÛ¡à
(2) ët¡à³à¹ \ì>¸Òü ë\ìK l¡üìk¡[áº Îà³à[\A¡ šø[t¡š[v¡ ºàì®¡¹ "àA¡àVÛ¡à
(3) ët¡à³à¹ ëW¡àìJÒü ëƒìJ[áºà³ šà¹³à[=¢A¡ ³å[v¡û¡ ºàì®¡¹ "àA¡àVÛ¡à
(4) ët¡à³à¹ ³à‹¸ì³Òü ë\ìK l¡üìk¡[áº ¤¸[v¡û¡Kt¡ Î³õ[‡ý¡ ºàì®¡¹ "àA¡àVÛ¡à

102. ‘‘tå¡[³ ët¡à "à\ Îåƒè¹, ¤¸¤‹à> [¤Åàº "àA¡àÅ¡ú’’ A¡[¤ &¤} tò¡à¹ ³àìÚ¹ ³ì‹¸ "àA¡àÅšø³ào ƒè¹Œ Îõ[Ê¡ A¡ì¹ìá
(1) šøàAõ¡[t¡A¡ Å[v¡û¡ (2) 'Å«[¹A¡ Å[v¡û¡
(3) \>Å[v¡û¡ (4) ¹à\î>[t¡A¡ Å[v¡û¡

103. ‘‘®¡àR¡ìá ¤å[c¡ Q¹¡ú’’ &Jàì> ‘Q¹’ Å¦[i¡¹ l¡ü[„Ê¡ "=¢
(1) ¹à\î>[t¡A¡ "[‹A¡à¹ (2) \–µKt¡ "àuš[¹W¡Ú
(3) Îà³à[\A¡ šø[t¡Ë¡à (4) ¤àÎÑ‚à>

104. ‘‘&¹Òü ³ì‹¸ "àìºà¹ ®¡àÎà>!’’ "=¢à;
(1) ®è¡[³Ë¡ Òìt¡Òü A¡[¤¹ ³àtõ¡[¤ìÚàK (2) \ã¤> Î´šèo¢ Òìt¡Òü ³õtå¡¸¹ áàÚà
(3) Ñ¬à‹ã>t¡à ëšìt¡Òü ³à>åìÈ¹ ëƒÅt¡¸àK (4) NøãìÍ¶¹ ƒã[œ¡ ëÅÈ Òìt¡Òü ¤È¢à¹ "Þê¡A¡à¹

105. A¡[¤t¡à[i¡ Ñ¬¹¤õv¡ áì–ƒ ¹[W¡t¡¡ú &¹ šø[t¡[i¡ šRô¡[v¡û¡ ¤à W¡¹ìo¹ ëÅìÈ "àìá &A¡[i¡ A¡ì¹ "šèo¢ š¤¢¡ú ëÎÒü "šèo¢ š¤¢P¡[º
(1) &A¡ ³àyà¹ (2) ƒåÒü ³àyà¹
(3) [t¡> ³àyà¹ (4) W¡à¹ ³àyà¹

[>ìƒ¢Å : [>³—[º[Jt¡ šøÅ—P¡[º¹ (106 ë=ìA¡ 120 >} šøÅ—) Î¤¢à[‹A¡ NøÒoì™àK¸ l¡üv¡¹ [>¤¢àW¡> A¡¹ç¡> :

106. >ãìW¡¹ ëA¡à>ô ³”z¤¸[i¡ ®¡àÈà [ÅJ> Î´šìA¢¡ Î[k¡A¡?
(1) ®¡àÈà [ÅJ> ëA¡¤º³ày šàk¡¸šåÑzA¡ šØl¡à¹ ³à‹¸ì³Òü Qìi¡¡ú
(2) ³å‰o-Î³õ‡ý¡ š[¹ì¤Å ®¡àÈà [ÅJ>ìA¡ Œ¹à[Þt¡ A¡ì¹ú
(3) [¤`¡à> * K[ot¡ [ÅJì> ®¡àÈà [ÅJì>¹ šøìÚà\> ë>Òü¡ú
(4) ®¡àÈà [ÅJ> "ÎìW¡t¡>®¡àì¤Òü Qìi¡ú

107. A¡àÄà, Aå¡[Ú} * ¤¸à¤ô[º}—&Î¤ ƒõÊ¡à”zÒü ®¡àÈà [ÅJì>¹ ______ Ñz¹¡ú
(1) ®¡àÈàt¡à[wA¡ (lin guis tic) (2) šøàAô¡-®¡àÈàt¡à[wA¡
(3) "[®¡¤¸[v¡û¡A¡ (ex pres sive) (4) [>ìƒ¢ÅA¡ (ref er en tial)

108. K[¤¢t¡ AÃ¡àÎ¹ç¡ì³ t¡à¹ ¤Þêå¡ìƒ¹ ÎìU [Ò[–ƒìt¡ A¡=à ¤º[áº¡ú [A¡”ñ [ÅÛ¡A¡ l¡àA¡ìt¡Òü ëÎ Òü}ì¹[\ìt¡ l¡üv¡¹ [ƒº¡ú &[i¡ &A¡[i¡
_____-&¹ ƒõÊ¡à”z¡ú
(1) ëA¡àl¡-[³Åøo (code-mix ing) (2) l¡üš®¡àÈà (di a lect)
(3) Î³à\®¡àÈà[¤`¡à> (sociolinguistics) (4) ëA¡àl¡-¤ƒº (code-switch ing)

109. >ãìW¡¹ ëA¡à>ô š[¹®¡àÈà[i¡ ®¡àÒüìKàiô¡[ÑH¹ Î³à\-Îà}ÑAõ¡[t¡A¡ t¡ìw¹ ÎìU Î´š[A¢¡t¡ >Ú?
(1) Îà³à[\A¡ [³=[ÍI¡Úà (so cial in ter ac tion)
(2) ÑH¸àìó¡à[Á¡} (scaf fold ing)
(3) [>A¡i¡A¡ l¡üÄÚ> &ºàA¡à (zone of prox i mal de vel op ment )
(4) ®¡àÈà "\¢> ëA¡ïÅº (language acquisition device)

110. Î¤ šàk¡¸yû¡³ (syllabus) [ÅJ>-ó¡ìº¹ (learning outcome) A¡=à ¤ìº¡ú "=¢à; šàk¡¸yû¡³ ¤ìº
(1) šàk¡¸šåÑzìA¡¹ "”zK¢t¡ [¤ÈÚ¤ÑñìA¡ P¡¹ç¡Œ šøƒàì>¹ A¡=à
(2) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ "àW¡¹oKt¡ š[¹¤t¢¡> Îà‹ì>¹ A¡=à
(3) Î³Ñz š[¹ìZáƒ ¤à šàk¡à}Å Î´šèo¢ A¡¹à¹ A¡=à
(4) [ÅÛ¡ìA¡¹ [ÅÛ¡o š‡ý¡[t¡ š[¹¤t¢¡ì>¹ A¡=à

111. ëi¡[ºìó¡à> ë™àKàì™àK t¡à[ºA¡à ë=ìA¡ &A¡[i¡ ëó¡à> >´¬¹ ëJòà\à _____-&¹ l¡üƒàÒ¹o¡ú
(1) ">åšåT šàk¡ (scanning) (2) Î³ãÛ¡à (survey)
(3) š™¢àìºàW¡>à (review) (4) Îà¹NøàÒã šàk¡ (skimming)
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112. [ÅÇ¡ìƒ¹ >tå¡> Åì¦¹ "=¢ ³åJÑ‚ A¡¹àì>à¹ ¤ƒìº šøÎìU¹ ëšø[Û¡ìt¡ ëÎ[i¡¹ "=¢ ë¤àc¡àìº
(1) [ÅÇ¡¹à "ì>A¡ Î³Ú [¤°à”z ë¤à‹ A¡ì¹ (2) Å¦[i¡ "àì¹à ®¡àìºà®¡àì¤ ¤åc¡ìt¡ Îå[¤‹à ÒÚ
(3) ³åJÑ‚ [¤ƒ¸àìA¡ Å[v¡û¡Åàºã A¡ì¹ (4) Î³Ú >Ê¡ ÒÚ

113. ëºJA¡ [>ì\Òü ™J> &A¡[i¡ W¡[¹y [ÒìÎì¤ ("=¤à W¡[¹y >à ÒìÚ*) ëA¡àì>à K¿ ¤o¢>à A¡ì¹> t¡J> ëÎÒü [ºJì>¹
‹¹>[i¡ìA¡ ¤ºà ÒÚ
(1) l¡üƒôQài¡>àuA¡ (ex pos i tory) (2) ëšø¹oàuA¡ (per sua sive)
(3) ¤o¢>àuA¡ (de scrip tive) (4) [¤¤¹oàuA¡ (nar ra tive)

114. "àš[> "àš>à¹ AÃ¡àìÎ¹ Î¤¢à[‹A¡ [ÅÛ¡à=¢ã¹ "}ÅNøÒoìA¡ [>[ÆW¡t¡ A¡¹ìt¡ W¡à>¡ú &¹ \>¸ "àš[> ëA¡à>ô š‡ý¡[t¡[i¡ ">åÎ¹o
A¡¹ì¤>?
(1) "àìºàW¡>à (dis cus sion) (2) šøƒÅ¢> (demonstration)
(3) "àƒÅ¢ šàk¡ (model read ing) (4) "à¤õ[v¡ (rec i ta tion)

115. ëÅà>à¹ Î³Ú &A¡\> ëÅøàt¡à [¤Ñzà[¹t¡ Jòå[i¡>à[i¡ ëÅà>à¹ [®¡[v¡ìt¡ Î³ìNàyãÚ [\[>ÎP¡[º &¤} ¤àìA¡¸¹ Å¦[¤>¸àÎ-yû¡³[i¡
Å>àv¡û¡ A¡ì¹¡ú Åø¤ìo¹ &Òü šø[yû¡Úà[i¡ ÒìZá
(1) ¤i¡³ô-"àš šø[yû¡Úà (2) i¡šô-l¡àl¡ü> šø[yû¡Úà
(3) ">å[³[t¡[®¡[v¡A¡ (in fer en tial) šø[yû¡Úà (4) Î³î¹[JA¡ (lin ear) šø[yû¡Úà

116. ëáàìi¡àK¿ šØl¡à¹ Î³Ú >ãìW¡¹ ëA¡à>[i¡ ‘šk¡>A¡àºã> A¡à™¢’ (‘the while reading activity’) [ÒìÎì¤ Ko¸ Òì¤?
(1) Kì¿¹ Qi¡>à¤ºã šè¤¢à>å³à> A¡¹à¹ \>¸ [ÅÛ¡à=¢ã¹à "àìºàW¡>à A¡¹ì¤
(2) [ÅÛ¡à=¢ã¹à ™åOµ®¡àì¤ A¡à\ A¡¹ì¤ (pair work) &¤} šàºà A¡ì¹ šàk¡ A¡¹ì¤
(3) [ÅÛ¡à=¢ã¹à Î}[ÅÃÊ¡ A¡[¤¹ \ã¤>ã "àìºàW¡>à A¡¹ì¤
(4) [ÅÛ¡A¡ [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ >tå¡> Åì¦¹ "=¢ [\ì`¡Î A¡¹ì¤> &¤} ëÎP¡[º ¤¸¤Òà¹ A¡ì¹ ¤àA¡¸¹W¡>à A¡¹à¹ l¡ü;ÎàÒ ë\àKàì¤>

117. AÃ¡àìÎ "àš[> ëA¡àì>à šøÅ— [\ì`¡Î >à A¡ì¹ [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ &A¡i¡à ëáàìi¡à šàk¡ (text) šØl¡ìt¡ [ƒìº> &¤} ëÎi¡à¹ l¡üš¹
t¡àìƒ¹Òü šøÅ— ít¡[¹ A¡¹ìt¡ ¤ºìº>¡ú &Jàì> "àš>à¹ l¡üì„Å¸
(1) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ l¡üš™åv¡û¡ šøÅ—šy ¹W¡[Út¡à ít¡[¹ A¡¹à
(2) "àš>à¹ šøÅ—šy ¹W¡>àÚ t¡àìƒ¹ ÎàÒà™¸ ë>*Úà
(3) šøÅ—šy ¹W¡>à ë™ A¡t¡ A¡[k¡>, [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ t¡à l¡üšº[§¡ A¡¹àì>à
(4) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ [¤ìÅÃÈoàuA¡ (analytical) &¤} í¤W¡à[¹A¡ (critical) [W¡”zì>¹ [¤A¡àÅ Qi¡àì>à

118. ®¡àÈàKt¡ ³èº¸àÚì>¹ ºÛ¡¸ _____ š[¹³àš A¡¹à¡ú
(1) šø[t¡[i¡ [ÅÛ¡à=¢ã t¡à¹ ÎÒšàk¡ãìƒ¹ tå¡º>àÚ A¡t¡i¡à [ÅìJìá, t¡à
(2) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ Îà³[NøA¡ (overall) "=¤à yû¡³ì™ï[KA¡ "\¢> (summative achievement)
(3) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ ®¡àÈà "\¢> Îàó¡º¸ (language achievement)
(4) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ ®¡à[ÈA¡ Aå¡Åºt¡à (lan guage pro fi ciency)

119. [ÅÛ¡o ÎÒàÚA¡ l¡üšA¡¹o (teaching aids) ¤¸¤Òàì¹¹ l¡üì„Å¸
(1) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ [ÅJ>A¡ì³¢ [>³N— ¹àJà (2) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ [ÅJ>-ó¡ºP¡[º¹ Î¤¢à[‹A¡ šå[Ê¡Îà‹>
(3) ëÅøoãA¡ìÛ¡¹ [¤ÅõTºà ™=àÎ´±¤ A¡³àì>à (4) ëÅøoãA¡ìÛ¡¹ šø[t¡ [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ ³ì>àì™àK "àA¡È¢o A¡¹à

120. "àš>à¹ &A¡ áày/áàyã t¡à¹ šá–ƒ ³ìt¡à &A¡[i¡ ¤Òü tå¡ìº [>º¡ú t¡à¹š¹ ëÎÒü ¤ÒüìÚ¹ K¿[i¡ìA¡ á[¤ "=¤à
"àA¡à¹-Òü[Uìt¡¹ ÎàÒàì™¸ [>ì\¹ ³ìt¡à A¡ì¹ šå>¤¢¸v¡û¡ A¡¹º¡ú &[i¡ ÑšÊ¡t¡ A¡ãìÎ¹ ºÛ¡o?
(1) "à[¤®¢¡à¤³èºA¡ šk¡> š™¢àìÚ¹ (emer gent read ing stage)
(2) ‹k[>t¡à[wA¡ ÎìW¡t¡>t¡à¹ (pho no log i cal aware ness)
(3) ¤àA¡¸¹ã[t¡Kt¡ (syn tac tic) ÎìW¡t¡>t¡à¹
(4) [¤¤¹oàuA¡ (nar ra tive) ÎìW¡t¡>t¡à¹
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ë™-Î¤ š¹ãÛ¡à=¢ã ¤à}ºàìA¡ ®¡àÈà–II [ÒÎàì¤ [>¤¢à[W¡t¡

A¡ì¹ìá>, t¡òà¹à "¤Å¸Òü ®¡àK–V (121 ë=ìA¡ 150

>} šøÅ—)-&¹ l¡üv¡¹ ëƒì¤>¡ú

Candidates should attempt the

questions from Part–V (Q. Nos.

121–150), if they have opted

BENGALI as Language–II only.
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PART—V / Jr¡—V

LANGUAGE—II / Æ°‡»‡—II

Bengali / ¤à}ºà

ë™-Î¤ š¹ãÛ¡à=¢ã ¤à}ºàìA¡ ®¡àÈà–II [ÒÎàì¤ [>¤¢à[W¡t¡ A¡ì¹ìá>, t¡òà¹à "¤Å¸Òü ®¡àK–V (121 ë=ìA¡ 150 >} šøÅ—)-&¹
l¡üv¡¹ ëƒì¤>¡ú

[>ìƒ¢Å : [>ì³—à‡ýõ¡t¡ Kƒ¸à}Å[i¡ šìØl¡ Î}[ÅÃÊ¡ šøÅ—P¡[º¹ (121 ë=ìA¡ 128 >} šøÅ—) Î¤¢à[‹A¡ NøÒoì™àK¸ l¡üv¡¹ [>¤¢àW¡> A¡¹ç¡> :

i¡àÒü[šÐ¡ i¡àÒüš A¡¹ìt¡-A¡¹ìt¡ ¤ìº, ‘‘"àš>à¹ ÎìU "àš>à¹ Î´š[v¡¹ [¤Åƒ [¤¤¹o "àìá ët¡à?’’

—‘‘[¤Åƒ [¤¤¹o ³àì>?’’

—‘‘[¤Åƒ [¤¤¹o ³àì> "àš>à¹ [k¡A¡ A¡t¡ &A¡¹ \[³ [áº, A¡i¡à ¤à[Øl¡ [áº t¡à¹ [¤Åƒ [¤¤¹o¡ú ë³ài¡ A¡t¡i¡à \[³ [áº t¡à¹
"à>å³à[>A¡ ƒà³Òü-¤à A¡t¡¡ú t¡à¹š¹ ‹¹ç¡>, ëÎ \[³ [A¡ Î¹àÎ[¹ ëA¡>à >à Òü\à¹à ë>Úà? ™[ƒ ëA¡>à ÒÚ t¡àÒìº t¡à A¡t¡ i¡àA¡àÚ
ëA¡>à? "à¹ t¡à¹ šø³àìo "àš>à¹ A¡àìá [A¡ ëA¡àì>à ƒ[ºº ¤à "[ó¡Îàì¹¹ ëA¡àì>à ¹[Îƒ "àìá? "à¹ &Òü ëKài¡à \[³¹ ƒà³Òü-¤à
A¡t¡? &Òü Î³Ñz [A¡áå¹Òü [¤Åƒ [¤¤¹o šøìÚà\>¡ú’’

ë\àØl¡³º &ìA¡¤àì¹ Òt¡¤àA¡ ÒìÚ ëKìº>¡ú A¡à¹o &Òü ëKài¡à [\[>Åi¡àÒü t¡à¹ A¡àìá [áº &A¡ƒ³ >tå¡>¡ú [t¡[> ®¡à¤ìº> ë™, Î[t¡¸
"à[³ ët¡à &Î¤ [A¡áåÒü "à[>[>¡ú ³à[>A¡³º ¤ìº[áº, "à[³ ™à ¤º¤ "[ó¡Îà¹ t¡àÒü [ºìJ ë>ì¤, "à¹ &Jàì> ët¡à .....¡ú ™àÒü
ëÒàA¡ "à[³ &A¡\> [Î[Þê¡ &i¡àÒü [A¡ ™ì=Ê¡ šø³ào >Ú?

ë\àØl¡³ºìA¡ [W¡”zàÚ "àZáÄ ëƒìJ i¡àÒü[šÐ¡ "à¤à¹ [\ì`¡Î A¡¹º ë™, ‘‘"àš[> [k¡A¡ A¡t¡i¡à Î´š[v¡ šà[A¡Ñzàì> ëó¡ìº &ìÎìá>?
ë³ài¡ A¡i¡à ¤à[Øl¡ "à¹ "àš>à¹ ">¸ Î´š[v¡¹ š[¹³àoÒü-¤à A¡t¡?’’

&Òü šøìÅ—¹ &³> šø[t¡[yû¡Úà Òº ë\àØl¡³ìº¹, ë™ ë™>¤à [t¡[> Òk¡à; Ñ¬š— ë®¡ìR¡ ë\ìK l¡ük¡ìº>, "à¹ ¤ºìº>, ‘‘®¡àÒü, &i¡à
&®¡àì¤* ¤ºà ™àÚ ë™ .... "àš[> [A¡”ñ "à³àÚ ëKàº šà[A¡ìÚ [ƒìÚìá>¡ú "àZáà [k¡A¡ "àìá, [ºJå> ë\àØl¡³º, *Úà[Î³ìº¹ ëáìº, 
šƒ¤ã >àKìƒ¤¡ú "à[³ "à³à¹ ëKài¡à [ÎÞê¡, šà[A¡Ñzàì> ëó¡ìº &ìÎ[á¡ú "à¹ &Jàì> "à[³ ƒà[¤ \à>à[Zá ëÎÒü [ÎìÞê¡¹ &¤}
&¹ šåì¹ài¡àÒü "à³à¹ šøàš¸¡ú "à¹ &Òü ƒà[¤¹ Ñ¬šìÛ¡ šø³ào Òº &Òü ë™ ë\àØl¡³º &A¡\> [Î[Þê¡, t¡à¹ ®¡àÈà [Î[Þê¡, t¡à¹
W¡ºì¤ºà [Î[Þê¡¡ú’’

—‘‘[A¡”ñ &i¡à "à[³ A¡ã®¡àì¤ [ºJ¤? &¹ A¡t¡i¡à "àš>à¹?’’

—‘‘[ÎÞê¡-& "à[³ A¡t¡i¡à ëó¡ìº &ìÎ[á? "à[³ A¡t¡i¡à ë¹ìJ &ìÎ[á [ÎÞê¡? "à[³ "à³à¹ [ÎÞê¡ ëó¡ìº &ìÎ[á¡ú "à¹ ™[ƒ t¡à
"à³à¹ >à ÒÚ t¡àÒìº t¡à A¡à¹? "à³¹à [Î[Þê¡¹à Î³Ñz Îå[¤‹à ëáìØl¡ &Jàì> &ìÎ[á "à¹ t¡à* "àš[> ®¡à¤ìá> ë™ "à³à¹ [ÎìÞê¡¹
A¡=à [A¡áå ³ì> ë>Òü? "à[³ t¡à¹ A¡=à ®å¡ìº ëK[á? "àš[> ™[ƒ t¡à ë®¡ì¤ =àìA¡> t¡àÒìº "àš[> ®å¡º A¡¹ìá> Î¸à¹¡ú &i¡à
A¡Jì>àÒü ÒÚ >à¡ú A¡à¹o "à³à¹ Å¹ãì¹¹ šø[t¡[i¡ "}Å [ÎÞê¡-&¹ Ñ¶õ[t¡ìt¡ ®¡¹à¡ú "à[³ &A¡\> [Î[Þê¡¡ú [ÎÞê¡ "à³à¹ ëƒÅ¡ú A¡àì\Òü
"à³à¹ t¡à ƒà[¤ A¡¹à¹ "[‹A¡à¹ "àìá¡ú "à³¹à Ç¡ì>[á šàgà[¤¹à šàgà¤ ëšìÚìá, ¤àR¡à[º¹à ¤à}ºà¡ú t¡àÒìº "à³¹à [A¡ &³> ëƒàÈ 
A¡ì¹[á ë™ "à³¹à "à³àìƒ¹ [ÎìÞê¡¹ "[‹A¡à¹ ë=ìA¡ ¤[e¡t¡ Ò¤?’’ ë\àØl¡³º yû¡³ÅÒü "àì¤Kšø¤o ÒìÚ šØl¡[áìº>¡ú

™à¹à ¤ìÎ[áº ë\àØl¡³ìº¹ A¡=àÚ t¡à¹à ÎA¡ìºÒü ÒàÎìt¡ Ç¡¹ç¡ A¡ì¹[áº, &³>[A¡ "[ó¡Îà¹[i¡* ³åW¡[A¡-³åW¡[A¡ ÒàÎ[áìº>¡ú

121. Kƒ¸à}Å[i¡ ëA¡à>ô Îà[Òt¡¸ ÅàJà¹ (genre ¤à Î}¹ê¡š) ƒõÊ¡à”z?
(1) [>¤Þê¡ (2) K¿
(3) šø[t¡ì¤ƒ> (4) \ã¤>A¡=à

122. ¹W¡>à[i¡¹ [¤ÈÚ¤Ññ A¡ã?
(1) ¹à\î>[t¡A¡ ¤e¡>à (2) Îà³à[\A¡ ëÎïÒàƒ¢¸
(3) Îà´ßƒà[ÚA¡ #È¢àš¹àÚot¡à (4) ¤¸[v¡û¡Kt¡ l¡üZW¡àÅà
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123. i¡àÒü[šìÐ¡¹ [\`¡àÎà¤àìƒ¹ ³à‹¸ì³ ëºJA¡ Î¹A¡à[¹ ¤¸¤Ñ‚à¹ ëA¡à>ô [ƒA¡[i¡ìA¡ šøA¡àÅ A¡¹ìt¡ ëW¡ìÚìá>?
(1) [>Jàƒ Î}ì¤ƒ>Åãºt¡à¹ (2) "i¡º ÎÒ>Åãºt¡à¹
(3) [>ì¤¢à‹ ™à[”|A¡t¡à¹ (4) šøìÚà\>ãÚ t¡;š¹t¡à¹

124. ‘‘ë\àØl¡³º &ìA¡¤àì¹ Òt¡¤àA¡ ÒìÚ ëKìº>¡ú’’ A¡à¹o
A. [ÎÞê¡ šøìƒìÅ tò¡à¹ Î[t¡¸ Î[t¡¸ ëA¡àì>à \[³ ¤à[Øl¡ [áº >à¡ú
B. &Jàì> tò¡à¹ Î¤ Î´š[v¡¹ šø³ào ƒà[Jº A¡¹ìt¡ Òì¤ \à>à [áº >à¡ú
(1) A¡à¹o A &¤} B  ƒåìi¡àÒü ®å¡º (2) A¡à¹o A &¤} B  ƒåìi¡àÒü [k¡A¡
(3) A¡à¹o A [k¡A¡ [A¡”ñ B ®å¡º (4) A¡à¹o A ®å¡º [A¡”ñ B [k¡A¡

125. ‘‘... "à[³ ƒà[¤ \à>à[Zá ëÎÒü [ÎìÞê¡¹ &¤} &¹ šåì¹ài¡àÒü "à³à¹ šøàš¸¡ú’’ l¡ü[v¡û¡[i¡¹ ³‹¸ [ƒìÚ šøA¡àÅ ëšìÚìá ë\àØl¡³ìº¹
(1) Îã³àÒã> ëºà®¡ (2) ÒàÎ¸A¡¹ [>¤¢å[‡ý¡t¡à
(3) "[¤[ZáÄ \–µ®è¡[³šøã[t¡ (4) Î}A¡ão¢ Ñ¬à=¢¤å[‡ý¡

126. ‘‘"à³¹à Ç¡ì>[á šàgà[¤¹à šàgà¤ ëšìÚìá, ¤àR¡à[º¹à ¤à}ºà¡ú’’—ë\àØl¡³ìº¹ &Òü A¡=à t¡òà¹ ëA¡à>ô ³à>[ÎA¡t¡à¹ š[¹W¡Ú
ëƒÚ?
(1) Îà´ßƒà[ÚA¡ ³à>[ÎA¡t¡à¹ (2) #È¢àš¹àÚo ³à>[ÎA¡t¡à¹
(3) l¡üZW¡à[®¡ºàÈã ³à>[ÎA¡t¡à¹ (4) Î³à>à[‹A¡à¹ ÎìW¡t¡> ³à>[ÎA¡t¡à¹

127. ‘‘&Òü Î³Ñz [A¡áå¹Òü [¤Åƒ [¤¤¹o šøìÚà\>¡ú’’ ‘[¤Åƒ’ šƒ[i¡ [¤ìÅÈo¡ú &¹ [¤ìÅÈ¸ ¹ê¡š ëA¡à>[i¡?
(1) [¤ÅƒãÚ (2) í¤Åƒ¸
(3) [¤[ÅÊ¡ (4) [¤Åà¹ƒ

128. ‘l¡üƒô¤àÑñ’ šƒ[i¡ ëA¡à>ô Î³àìÎ¹ ƒõÊ¡à”z?
(1) šøà[ƒ / "¤¸Úã®¡à¤ (2) A¡³¢‹à¹Ú
(3) t¡;šå¹ç¡È (4) ¤×¤øã[Ò

[>ìƒ¢Å : [>ì³—à‡ýõ¡t¡ Kƒ¸à}Å[i¡ šìØl¡ Î}[ÅÃÊ¡ šøÅ—P¡[º¹ (129 ë=ìA¡ 135 >} šøÅ—) Î¤¢à[‹A¡ NøÒoì™àK¸ l¡üv¡¹ [>¤¢àW¡> A¡¹ç¡> :

íA¡ºàÅW¡–ƒø ¤Îå >àì³ [Ò–ƒå A¡ìºì\¹ &A¡\> [ÅÛ¡A¡ [JøÊ¡ ‹³¢ NøÒo A¡¹ìº>¡ú "³[> A¡ìºì\¹ "[®¡®¡à¤A¡ Î®¡à¹ [Ò–ƒå ÎƒÎ¸¹à ¹ç¡Ê¡
ÒìÚ ¤ºìº>, íA¡ºàÅW¡–ƒøìA¡ W¡àA¡[¹ ë=ìA¡ "šÎà[¹t¡ A¡¹ìt¡ Òì¤¡ú ¤ãiô¡> [¤[Ñ¶t¡ Òìº>¡ú ‹³¢à”z[¹t¡ Ò*ÚàÒü [A¡ &A¡\> [ÅÛ¡ìA¡¹ 
"ì™àK¸t¡à¹ š[¹W¡àÚA¡? A¡ìºì\ ët¡à "ì>A¡ Òü*ì¹àšãÚ [ÅÛ¡A¡ ¹ìÚìá>, ™òà¹à ‹ì³¢ [JøÊ¡à>, t¡àÒìº &A¡\> ¤àR¡à[º ™[ƒ [JøÊ¡à>
ÒÚ, t¡ì¤ ëÎ ëA¡> [ÅÛ¡A¡t¡à A¡¹ìt¡ šà¹ì¤ >à? [Ò–ƒå ÎƒÎ¸¹à l¡üv¡ì¹ ¤ºìº>, &ìt¡ áàyìƒ¹ Îà³ì> &A¡[i¡ Jà¹àš ƒõÊ¡à”z Ñ‚à[št¡
Òì¤¡ú ¤ãiô¡> >tå¡> &ìÎìá>, Î¤ [A¡áå ®¡àìºà A¡ì¹ ¤åìc¡ l¡ük¡¤à¹ "àìKÒü íA¡ºàÅW¡–ƒø ¤Îå "šÎà[¹t¡ ÒìÚ ëKìº>¡ú
[A¡áå[ƒ> ¤àìƒ P¡¹ç¡W¡¹o [Î}Ò >àì³ &A¡[i¡ áày [JøÊ¡à> Òº¡ú ëƒìÅ [JøÊ¡à> Ò¤à¹ ‹å³ šìØl¡ ëKìá, Òü}ì¹[\ [ÅÛ¡àÚ "àìºàA¡šøàœ¡
™å¤A¡ìƒ¹ ‹à¹oà, [JøÊ¡ ‹³¢ NøÒo A¡¹ìºÒü t¡à¹à ¹à\à¹ \àìt¡ l¡üÄãt¡ Òì¤¡ú
[Ò–ƒå A¡ìºì\¹ [>Ú³ ">å™àÚã P¡¹ç¡W¡¹o [Î}Ò "à¹ áày =àA¡ìt¡ šà¹ì¤ >à ëÎJàì>¡ú [Ò–ƒå áàØl¡à A¡à¹ç¡¹ šàìk¡¹ "[‹A¡à¹ ë>Òü
ëÎJàì>¡ú A¡ìÚA¡ ¤á¹ "àìK ¹à\>à¹àÚo ƒìv¡¹ šåy ³‹åÎèƒ>* [JøÊ¡à> Ò¤à¹ š¹ &Òü A¡ìº\ áàØl¡ìt¡ ¤à‹¸ ÒìÚ[áº¡ú [A¡”ñ &¤à¹
¤ãiô¡> ƒõØn¡ A¡ìq¡ šø[t¡¤àƒ \à>àìº>¡ú
[Ò–ƒå A¡ìº\ šåì¹àšå[¹ Î¹A¡àì¹¹ &[v¡û¡Úàì¹ >Ú¡ú A¡ìÚA¡ ¤á¹ ‹ì¹ Òü}ì¹\ Î¹A¡à¹ &Òü A¡ìº\ìA¡ [A¡áå "à[=¢A¡ ÎàÒà™¸ A¡¹ìá>
[A¡”ñ A¡ìº\[i¡ Ñ‚à[št¡ ÒìÚ[áº ë¤Î¹A¡à[¹ l¡üìƒ¸àìK &¤} Ko¸³à>¸ ¤¸[v¡û¡ìƒ¹ ƒàì>¡ú ëÎÒü Î¤ ¤¸[v¡û¡¹à [A¡}¤à tò¡àìƒ¹ šà[¹¤à[¹A¡
šø[t¡[>[‹¹à &Jì>à ¹ìÚìá> A¡ìº\ š[¹W¡àº>à Î}Ñ‚à¹ ÎƒÎ¸¡ú tò¡àìƒ¹ ë>tõ¡Œ ëƒ> ¹à\à ¹à‹àA¡à”z ëƒ¤, ¹Û¡oÅãºt¡à¹ šø‹à> *
ÎåƒõØn¡t¡³ ƒåK¢[i¡ [t¡[>Òü ¹Û¡à A¡ì¹ W¡ìºìá>¡ú
[Ò–ƒå ÎƒÎ¸¹à ®¡à¤ìº>, šà[‰ìƒ¹ ³t¡> ¤ãiô¡>* ¤å[c¡ &ìƒìÅ [JøÊ¡ ‹ì³¢¹ ¤>¸à ¤ÒüìÚ [ƒìt¡ W¡à>¡ú Îåt¡¹à} ¹à‹àA¡à”z ëƒ¤ šø³åJ ƒõØn¡
šø[t¡ì¹àì‹ >à³ìº>¡ú ™[ƒ* ¤ãiô¡> ‹³¢ [¤ÈìÚ Jå¤ l¡ü;ÎàÒã >>, "[JøÊ¡à> ³àyÒü >¹ìA¡ š[t¡t¡ Òì¤, &³> [¤Å«àÎ tò¡à¹ ë>Òü, ‹³¢
NøÒo ¤à ¤\¢>ìA¡ [t¡[> ³à>åìÈ¹ ¤¸[v¡û¡Kt¡ ¹ç¡[W¡ [ÒìÎì¤Òü NøÒo A¡ì¹>¡ú Ç¡‹å [Ò–ƒå¹àÒü áày Ò¤à¹ "[‹A¡à¹ã, [Ò–ƒå A¡ìºì\¹ &Òü ³èº
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[>Ú³[i¡ìA¡Òü [t¡[> ¤\¢> A¡¹ìt¡ W¡à>¡ú [t¡[> šø[t¡šìÛ¡¹ Îà³ì> ƒõÊ¡à”z tå¡ìº ‹¹ìº>¡ú ×Kºã¹ A¡ìº\ [A¡}¤à [šøX ëKàºà³ ³Ò´¶ƒ
šø[t¡[Ë¡t¡ ¹ÎàšàKºà Nøàì³¹ Òü}ì¹[\ ÑAå¡ìº ët¡à [JøÊ¡à>, ³åÎº³à> * [Ò–ƒå áày¹à &A¡ÎìU šàk¡ ë>Ú! ëÎ Î¤ Ñ‚ìº ët¡à ëA¡àì>à
í¤È³¸ ë>Òü¡ú

129. Kƒ¸à}Å[i¡¹ l¡üšÑ‚àš>àîÅºã &[i¡ìA¡ ëA¡à>ô ëÅø[o¹ ¹W¡>à [ÒìÎì¤ šø[t¡[Ë¡t¡ A¡ì¹?
(1) [ÅÛ¡à-[¤ÈÚA¡ šøÑzà¤>à (2) Òü[t¡ÒàÎ-[®¡[v¡A¡ "àJ¸à>
(3) \ã¤>-W¡[¹t¡ (4) Ñ¶õ[t¡A¡=à

130. Kƒ¸à}Å[i¡ìt¡ [>[ƒ¢Ê¡®¡àì¤ A¡’[i¡ [ÅÛ¡à šø[t¡Ë¡àì>¹ l¡üìÀJ A¡¹à ÒìÚìá?
(1) ƒå[i¡ (2) [t¡>[i¡
(3) &A¡[i¡ (4) W¡à¹[i¡

131. ¤ãiô¡> >à W¡àÒüìº* [ÅÛ¡A¡ íA¡ºàÅW¡–ƒø ¤Îå &¤} áày P¡¹ç¡W¡¹o [Î}ÒìA¡ [Ò–ƒå A¡ìº\ áàØl¡ìt¡ ÒìÚ[áº¡ú A¡à¹o :
A. A¡ìº\[i¡ šåì¹àšå[¹ Î¹A¡àì¹¹ &[v¡û¡Úàì¹ [áº >à¡ú
B. A¡ìº\ š[¹W¡àº> Î}Ñ‚à¹ [Ò–ƒå ÎƒÎ¸ìƒ¹ ë>tõ¡ìŒ [áìº> ¹à\à ¹à‹àA¡à”z ëƒ¤ú
(1) A¡à¹o A [k¡A¡ [A¡”ñ B ®å¡º (2) A¡à¹o A ®å¡º [A¡”ñ B [k¡A¡
(3) A¡à¹o A &¤} B  ƒåìi¡àÒü [k¡A¡ (4) A¡à¹o A &¤} B  ƒåìi¡àÒü ®å¡º

132. ¤ãiô¡> A¡ã W¡àÒüìt¡>?
(1) ‹³¢[>¹ìšÛ¡ [ÅÛ¡à¤¸¤Ñ‚à (2) ‹³¢ì‰àÒã [ÅÛ¡à¤¸¤Ñ‚à
(3) [JøÊ¡‹³¢-šø‹à> [ÅÛ¡à¤¸¤Ñ‚à (4) "[Ò–ƒå-šø‹à> [ÅÛ¡à¤¸¤Ñ‚à

133. ëA¡à>ô ³”z¤¸[i¡ Î[k¡A¡?
(1) t¡J> ëA¡àì>à [ÅÛ¡àšø[t¡Ë¡àì>Òü Î¤ ‹ì³¢¹ [ÅÛ¡à=¢ã &A¡ÎìU šØl¡à¹ Îåì™àK ëšt¡ >à¡ú
(2) t¡J> ëA¡àì>à [ÅÛ¡àšø[t¡Ë¡àì>Òü ëA¡¤º ë³‹à¹ [®¡[v¡ìt¡ ëA¡l¡ü šØl¡à¹ Îåì™àK ëšt¡ >à¡ú
(3) t¡J> [Ò–ƒå A¡ìºì\ ëA¡¤º [JøÊ¡à> áàØl¡à Î¤ ‹ì³¢¹ [ÅÛ¡à=¢ã šØl¡à¹ Îåì™àK ëšt¡¡ú
(4) t¡J> [Ò–ƒå A¡ìºì\ ëA¡¤º [Ò–ƒå [ÅÛ¡à=¢ã¹àÒü šØl¡à¹ Îåì™àK ëšt¡¡ú

134. ‘‘ëƒìÅ [JøÊ¡à> Ò¤à¹ ‹å³ šìØl¡ ëKìá,¡ ...ú’’ Îà‹à¹ot¡ &¹ ³èìº [áº
(1) "àìºàA¡šøàœ¡ Ò*Úà¹ ÒüZáà (2) Ñ¬K¢ ºàì®¡¹ ÒüZáà
(3) ¹à\à¹ \àìt¡ l¡üÄãt¡ Ò*Úà¹ ÒüZáà (4) ³Òàuàìƒ¹ ëÅø[oìt¡ l¡üÄãt¡ Ò*Úà¹ ÒüZáà

135. ëA¡à>ô ƒå[i¡ šƒ &A¡Òü ëÅø[o®å¡v¡û¡ ([¤ìÅÈ¸/[¤ìÅÈo)?
(1) [JøÊ¡à>—&[v¡û¡Úà¹ (2) &[v¡û¡Úà¹—l¡üÄãt¡
(3) l¡üÄãt¡—[JøÊ¡à> (4) Ko¸³à>¸—&[v¡û¡Úà¹

[>ìƒ¢Å : [>³—[º[Jt¡ šøÅ—P¡[º¹ (136 ë=ìA¡ 150 >} šøÅ—) Î¤¢à[‹A¡ NøÒoì™àK¸ l¡üv¡¹ [>¤¢àW¡> A¡¹ç¡> :

136. [ºJì>¹ [¤[®¡Ä š™¢àìÚ¹ ³à‹¸ì³ [ºJ> [ÅJ> _____ [ÒìÎì¤ š[¹[W¡t¡¡ú
(1) [ºJì>¹ šø[yû¡Úà š‡ý¡[t¡ (process approach) (2) [ºJì>¹ l¡ü;šàƒ (product) š‡ý¡[t¡
(3) [¤ìÅÃÈoàuA¡ [ºJ> (analytical writing) (4) Îõ\>³èºA¡ (creative) [ºJ>

137. [ÅÛ¡à=¢ã¹ ë™àKàì™àK³èºA¡ ƒÛ¡t¡à ³èº¸àÚì>¹ \>¸ ëA¡à>ô ³èº¸àÚ>³èºA¡ A¡à™¢[i¡ Î¤ìW¡ìÚ l¡üšì™àKã?
(1) &A¡[i¡ á[¤¹ ¤Òü ë=ìA¡ &A¡[i¡ ƒõìÅ¸¹ ¤o¢>à A¡¹à
(2) >ài¡ìA¡ W¡[¹yà[®¡>Ú A¡¹à
(3) ëA¡àì>à Åøç¡[t¡-šàk¡ (audio text) Ç¡ì> ë³ï[JA¡ šø[t¡[yû¡Úà `¡àš>
(4) šøƒv¡ ëA¡àì>à š[¹[Ñ‚[t¡ìt¡ &A¡[i¡ ¤v¡ûõ¡t¡à ¤à ®¡àÈo [ºJ>
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138. W¡³ô[ÑH¹ ¤v¡û¡¤¸ ">å™àÚã, ®¡àÈà [¤A¡àìÅ¹ \>¸ ³à>¤ šø\à[t¡¹ ³ì‹¸ [>[Òt¡ =àìA¡ &A¡[i¡
(1) [ÅJ> P¡Zá (learn ing set)
(2) Åà¹ã¹¤õv¡ãÚ Ñ¬®¡à¤ šøÑñ[t¡ (bi o log i cal dis po si tion)
(3) šøt¡¸Û¡\ P¡Zá (perceptual set)
(4) Î}ìA¡t¡¤àÒã šøÑñ[t¡ (telegraphic readiness)

139. ëKàØl¡à ë=ìA¡Òü [¤ƒ¸àºÚ [ÅÛ¡à¹ ëÛ¡ìy ¤×®¡à[ÈA¡ š‡ý¡[t¡[i¡ Jå¤Òü Îåó¡ºƒàÚA¡¡ú A¡à¹o š‡ý¡[t¡[i¡¹ šøìÚàK ë™ Aå¡ó¡º ë=ìA¡
¹Û¡à A¡ì¹, t¡à Òº
(1) ÑAå¡º-áåi¡ (school drop outs) (2) [ÅJ> í¤A¡º¸ (learn ing dis abil i ties)
(3) A¡àì¹à¹ [>\Ñ¬ ®¡àÈà ëJàÚàì>à (4) ƒå¤¢º ë™àKàì™àK ƒÛ¡t¡à

140. >tå¡> ëA¡àì>à šàk¡ Ç¡¹ç¡ A¡¹à¹ "àìK "àš[> [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ &A¡[i¡ ³\à¹ A¡àì\ [>ìÚàK A¡¹ìº>¡ú "àš[> &i¡à A¡¹ìº>
(1) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ >tå¡> AÃ¡àìÎ¹ \>¸ šøÑñt¡ &¤} ">åšøà[ot¡ A¡¹à¹ \>¸
(2) [ÅÛ¡A¡ [ÒìÎì¤ "àš>à¹ A¡³¢®¡à¹ ºàQ¤ A¡¹à¹ \>¸
(3) šàk¡ Ç¡¹ç¡¹ "àìK ÅõTºà Ñ‚àšì>¹ \>¸
(4) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ ³ì>àì™àK [¤A¡[È¢t¡ A¡¹à¹ \>¸

141. &A¡[i¡ [ÅJ>-t¡w [ÒìÎì¤ ‘Kk¡>¤àƒ’ (constructivism) ³ì> A¡ì¹ ë™
(1) [ÅJ> &A¡[i¡ ¤¸[v¡û¡Kt¡ í¤[ÅÊ¡¸ (individual characteristic)
(2) Î¤ [ÅÛ¡à=¢ãÒü ®¡àÈà [ÅJìt¡ šàì¹ >à
(3) [ÅJ> Î´šèo¢¹ê¡ìš &A¡[i¡ ³>Ñzà[wA¡ ¤¸àšà¹ (psychological phenomena)
(4) [ÅJ> Îà³à[\A¡¹ê¡ìš Î}K[k¡t¡ (socially constructed)

142. A¡Jì>à A¡Jì>à ³à>åÈ &A¡Òü ¤àìA¡¸ [¤[®¡Ä ®¡àÈà¹ l¡üšàƒà> [³[ÅìÚ ëó¡ìº¡ú &[i¡ _____ &¹ ƒõÊ¡à”z¡ú
(1) ëA¡àl¡-¤ƒº (code-switching) (2) ëA¡àl¡-[³Åøo (code-mixing)
(3) Î³à\®¡àÈà[¤`¡à> (sociolinguistics) (4) "àe¡[ºA¡ l¡üš®¡àÈà (dialects)

143. [ÅÛ¡à=¢ã¹à "ì>A¡ Î³ÚÒü A¡=à ¤ºìt¡ [KìÚ ®¡àÈà¹ l¡üZW¡à¹ìo¹ "[‡t¡ãÚ (unique) [>Ú³à¤ºã¹ \>¸ "àu[¤Å«àìÎ¹ "®¡à¤ 
ë¤à‹ A¡ì¹¡ú Î³Î¸à[i¡ A¡ài¡àì>à¹ &A¡[i¡ l¡üšàÚ ÒìZá
(1) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ AÃ¡àìÎ šØl¡à¹ \>¸ l¡ü;Îà[Òt¡ A¡¹à
(2) A¡àl¡üìXºì¹¹ ÎàÒàì™¸ [¤ìÅÈ [ÑšW¡ ë=¹à[š A¡¹àì>à ¤à A¡=> Î³Î¸à ƒè¹ãA¡¹ìo¹ ¤¸¤Ñ‚à A¡¹à
(3) AÃ¡àÎ¹ç¡ì³ šà¹Ñš[¹A¡ A¡ì=àšA¡=ì>¹ šøìÚà\> ÒÚ &³> ëA¡àì>à A¡à™¢yû¡³ ¤¸¤Òà¹ A¡¹à
(4) [ÅÛ¡à=¢ã ™J>Òü ®å¡º A¡¹ì¤, t¡J>Òü Ç¡‹ì¹ ëƒ*Úà

144. ëA¡àì>à l¡üš>¸àÎ šØl¡à A¡ãìÎ¹ ƒõÊ¡à”z?
(1) ¤¸àšA¡ šàk¡ (ex ten sive read ing) (2) [>[¤Øl¡ šàk¡ (in ten sive read ing)
(3) ÑH¸à[>} (4) [ÑA¡[³}

145. ëA¡àì>à šø¤Þê¡ ¤à ¹W¡>àÚ l¡ü‡ýõ¡[t¡ (quotation) ¤¸¤Òàì¹¹ ³èº l¡üì„Å¸ A¡ã?
(1) ¹W¡>à[i¡¹ ³èº Îå¹ ë¤òì‹ ë>*Úà (to set the tone)
(2) ëA¡àì>à \[i¡º [¤ÈÚìA¡ ¤¸àJ¸à A¡¹à
(3) ">¸ A¡àì¹à¹ ƒõ[Ê¡®¡[UìA¡ l¡üšÑ‚àš> A¡¹à
(4) ëA¡àì>à [¤ìÅÈ t¡=¸ìA¡ [¤ìÅÃÈo (analyze) A¡¹à
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146. "Ê¡³ ëÅø[o¹ &A¡\> [ÅÛ¡A¡ tò¡à¹ [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ &A¡[i¡ [>¤Þê¡ šØl¡ìt¡ [ƒìº> &¤} t¡à¹ l¡üš¹ [®¡[v¡ A¡ì¹ [¤[®¡Ä A¡à\ A¡¹ìt¡ 
¤ºìº>¡ú [t¡[> \àì>> šøƒv¡ [>¤Þê¡[i¡ tò¡à¹ [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ ®¡àÈà-Ñzì¹¹ tå¡º>àÚ [A¡áåi¡à l¡üòWå¡ Ñzì¹¹¡ú &i¡àìA¡ A¡ã ¤ºà Òì¤?

(1) [ÅJ> ">åA¡¿ (learn ing hy poth e sis)

(2) ƒåì¤¢à‹¸ šøÎ´±à¹ ¤à Òü>šåi¡ (in com pre hen si ble in put)

(3) šk¡> ë¤à‹ (reading comprehension)

(4) ë¤à‹K³¸ šøÎ´±à¹ ¤à Òü>šåi¡ (comprehensible input)

147. ¤¸àA¡¹o [ÅÛ¡o šø‹à>t¡ _____ l¡üÄÚì>¹ ëÛ¡ìy A¡à™¢A¡¹ã¡ú

(1) Îà¤ºãºt¡à (flu ency)

(2) ™à=à=¢¸ (ac cu racy)

(3) ÎàÛ¡¹t¡à (lit er acy)

(4) Î}J¸à`¡à> (nu mer acy)

148. ¤¸àA¡¹o [ÅÛ¡ìo¹ l¡üì„Å¸ [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ ë™àKàì™àK Ñ‚àšì> Î³=¢ A¡¹à¡ú  >ãìW¡¹ ëA¡à>[i¡ &Òü l¡üì„Å¸ ">åÎà¹ã >Ú?

(1) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ ¤¸àA¡¹ìo¹ šø[t¡[i¡ [¤ÈìÚ¹ Î³Ñz [ƒA¡P¡[º¹ l¡üš¹ ƒJº =àA¡ì¤

(2) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ ƒ¹A¡à¹ ëJàºàì³ºà [ÅÛ¡o ™àìt¡ t¡à¹à ¤¸àA¡¹ìo¹ [¤ÈÚ-[¤–ƒåP¡[ºìA¡ (grammar points) ¤õÒv¡¹
ë™àKàì™àK ëÛ¡ìy¹ ÎìU ™åv¡û¡ A¡¹ìt¡ šà¹ì¤

(3) [ÅÛ¡à=¢ãìƒ¹ ¤¸àA¡¹ìo¹ ëA¡¤º ëÎÒüÎ¤ [ƒA¡P¡[ºÒü "àÚv¡ A¡¹ìt¡ Òì¤ ™à l¡üš[Ñ‚t¡ (im me di ate) ë™àKàì™àK
Ñ‚àšì>¹ \>¸ ƒ¹A¡à¹

(4) ®å¡º Î}ìÅà‹> A¡¹à Î¤Î³Ú [ÅÛ¡ìA¡¹ šø=³ A¡t¢¡¤¸ ¤à ƒà[ÚŒ >Ú

149. šk¡ì> ‘¤àK=¢ Î}ìA¡t¡’ ¤à ‘semantic cues’ &³> Îèy, ™à

(1) Åì¦¹ "ì=¢à‡ý¡àì¹ (decoding) ÎàÒà™¸ A¡ì¹

(2) Åì¦¹ l¡üZW¡à¹o Î}ìÅà‹ì> A¡àì\ ºàìK

(3) "=¢[>³¢ào šø[yû¡ÚàÚ ÎÒì™à[Kt¡à A¡ì¹

(4) ¤¸àA¡¹[oA¡ Î}Kk¡> Å>àv¡û¡A¡¹ìo A¡àì\ ºàìK

150. ®¡àÈà [ÅÛ¡o-[ÅJì>¹ ëA¡à>ô š‡ý¡[t¡ ³ì> A¡ì¹ ë™ ‘®¡àÈà &A¡[i¡ "®¡¸àÎ’?

(1) ë™àKàì™àK³èºA¡ ®¡àÈà [ÅÛ¡o

(2) ÎÒì™à[Kt¡à³èºA¡ (cooperative) ®¡àÈà [ÅJ>

(3) šøàAõ¡[t¡A¡ (natural) š‡ý¡[t¡

(4) Åøç¡[t¡®¡à[ÈA¡t¡à (audiolingualism)
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SPACE FOR ROUGH WORK

★ ★ ★
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[>³—[º[Jt¡ [>ìƒ¢ÅP¡[º ³> [ƒìÚ šØl¡æ> :

1. [¤[®¡Ä ‹¹ì>¹ šøìÅ—¹ l¡üv¡¹ [>¤¢àW¡ì>¹ \>¸ ë™ [>ìƒ¢Å š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡àÚ ëƒ*Úà ¹ìÚìá, šøìÅ—¹ l¡üv¡¹ [>¤¢àW¡ì>¹ 
šèì¤¢ t¡à ³ì>àì™àK ÎÒA¡àì¹ šØl¡æ>¡ú

2. šø[t¡[i¡ šøìÅ—¹ W¡à¹[i¡ [¤A¡¿ l¡üv¡ì¹¹ ³ì‹¸ Î[k¡A¡ l¡üv¡¹ [ÒÎàì¤ OMR l¡üv¡¹-šìy [‡t¡ãÚ šõË¡àÚ ëA¡¤º
&A¡[i¡³ày ¤õv¡ìA¡Òü A¡àìºà/>ãº ¤ºšìÚ–i¡ ëš> [ƒìÚ ®¡¹ài¡ A¡¹ìt¡ Òì¤¡ú &A¡¤à¹ l¡üv¡¹ [W¡[Òû¡t¡A¡¹o ÒìÚ
ëKìº t¡à "à¹ ¤ƒºàì>à ™àì¤ >à¡ú

3. š¹ãÛ¡à=¢ãìA¡ "¤Å¸Òü ³ì> ¹àJìt¡ Òì¤ ë™, l¡üv¡¹-šy[i¡ìt¡ [A¡áåìt¡Òü ®ò¡à\ ëó¡ºà W¡ºì¤ >à, ">¸ ëA¡àì>à ¹A¡³
ƒàK ºàKàì>à W¡ºì¤ >à¡ú š¹ãÛ¡à=¢ã t¡òà¹ yû¡[³A¡ Î}J¸à[i¡ (Roll No.) [>‹¢à[¹t¡ Ñ‚à> áàØl¡à ">¸ ëA¡à>Jàì>Òü
l¡üìÀJ A¡¹ì¤> >à¡ú

4. š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à &¤} l¡üv¡¹-šy Îà¤‹à>t¡à¹ ÎìU >àØl¡àW¡àØl¡à A¡¹ì¤>¡ú ëA¡àì>à A¡à¹ìo t¡à Jà¹àš ¤à >Ê¡ Òìº
[‡t¡ãÚ š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à ëƒ*Úà Òì¤ >à¡ú Ç¡‹å³ày š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à &¤} l¡üv¡¹-šìy¹ ëA¡àl¡ >´¬ì¹¹ ³ì‹¸ "[³º
=àA¡ìºÒü [‡t¡ãÚ š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à ëƒ*Úà Òì¤¡ú

5. š¹ãÛ¡à=¢ã Òà[\¹à-šìy (At ten dance Sheet) [k¡A¡³ìt¡à š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à/l¡üv¡¹-šìy ³å[‰t¡ š¹ãÛ¡à-
šå[ÑzA¡à¹ ëA¡àl¡ >´¬¹[i¡ [ºJì¤>¡ú

6. ë³[Å> ëA¡¤º³ày l¡üv¡¹-šìy (OMR) ëƒ*Úà Î}ìA¡t¡Òü šØl¡ìt¡ šà¹ì¤¡ú t¡àÒü ëA¡àì>à t¡=¸ "Î´šèo¢ ¹àJà
W¡ºì¤ >à &¤} šøì¤Å-šìy šøƒv¡ t¡ì=¸¹ Îàì= t¡à¹ ëA¡àì>à šà=¢A¡¸ =àA¡ì¤ >à¡ú

7. š¹ãÛ¡à=¢ãìA¡ ëA¡¤º šøì¤Å-šy (Ad mit Card) áàØl¡à ">¸ ëA¡àì>à šàk¡¸¤Ñzå, áàšà ¤à Òàìt¡-ëºJà A¡àKì\¹
iå¡A¡ì¹à, ëš\à¹, ë³à¤àÒüº ëó¡à>, í¤ƒå̧ [t¡> l¡üšA¡¹o ¤à ">¸ ëA¡àì>à ‰¤¸ [>ìÚ š¹ãÛ¡à Òº-& nå¡A¡ìt¡ ëƒ*Úà
Òì¤ >à¡ú

8. ë³à¤àÒüº, ë¤t¡à¹ ë™àKàì™àK ³à‹¸³ (&³>A¡ã [>[ÍI¡Ú A¡ì¹ ¹àJà ë³à¤àÒüº) &¤} ">¸à>¸ [>[È‡ý¡ í¤ƒå̧ [t¡>
l¡üšA¡¹o š¹ãÛ¡à Òìº "à>à W¡ºì¤ >à¡ú &Òü [>ìƒ¢Å šàº> >à A¡¹ìº t¡àìA¡ ">¸àÚ "àW¡¹o [ÒÎàì¤ Ko¸ A¡¹à
Òì¤ &¤} tò¡à¹ [¤¹ç¡ì‡ý¡ ¤¸¤Ñ‚à ë>*Úà Òì¤, &³>A¡ã tò¡à¹ š¹ãÛ¡à ¤à[t¡º A¡¹à* ë™ìt¡ šàì¹¡ú

9. š¹ãÛ¡à-[>¹ãÛ¡A¡ W¡àÒüìº š¹ãÛ¡à=¢ã t¡òà¹ šøì¤Åšy tò¡àìA¡ ëƒJàì¤>¡ú
10. š¹ãÛ¡à-[>¹ãÛ¡A¡ ¤à t¡wà¤‹àÚìA¡¹ ">å³[t¡ áàØl¡à š¹ãÛ¡à=¢ã t¡òà¹ "àÎ> ëáìØl¡ l¡ük¡ì¤> >à¡ú
11. A¡³¢¹t¡ [>¹ãÛ¡ìA¡¹ Òàìt¡ [>ì\¹ l¡üv¡¹-šy \³à >à [ƒìÚ &¤} Òà[\¹à-šìy ƒå¤à¹ Ñ¬àÛ¡¹ >à A¡ì¹ š¹ãÛ¡à=¢ã

š¹ãÛ¡à Òº ë=ìA¡ ë¤ì¹àì¤> >à¡ú ™[ƒ ëA¡àì>à š¹ãÛ¡à=¢ã Òà[\¹à-šìy [‡t¡ãÚ¤à¹ Ñ¬àÛ¡¹ >à A¡ì¹>, t¡ì¤ &i¡àÒü
‹ì¹ ë>*Úà Òì¤ ë™ [t¡[> tò¡à¹ l¡üv¡¹-šy \³à A¡ì¹>[> &¤} ¤¸àšà¹[i¡ìA¡ ƒr¡>ãÚ "š¹à‹ [ÒÎàì¤ Ko¸ A¡¹à
Òì¤¡ú

12. ÒüìºC¡ö[>A¡/ÒÑzW¡à[ºt¡ A¡¸àºAå¡ìºi¡ì¹¹ ¤¸¤Òà¹ [>[È‡ý¡¡ú
13. š¹ãÛ¡à Òìº¹ ³ì‹¸ š¹ãÛ¡à=¢ã ë¤àl¢¡-[>‹¢à[¹t¡ ™à¤t¡ãÚ >ã[t¡-[>Ú³ ë³ì> W¡ºìt¡ ¤à‹¸¡ú ëA¡àì>à ¹A¡³

">[®¡ìšøt¡ "àW¡¹ìo¹ [¤W¡à¹ * t¡à¹ [Î‡ý¡à”z ë¤àìl¢¡¹ [>Ú³-"[‹[>Ú³ ">å™àÚãÒü Î´šÄ Òì¤¡ú
14. ëA¡àì>à ¹A¡³ š[¹[Ñ‚[t¡ìt¡Òü š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à * l¡üv¡¹-šìy¹ ëA¡àì>à "}Å [¤[ZáÄ A¡¹à W¡ºì¤ >à¡ú
15. š¹ãÛ¡à ëÅÈ Òìº, š¹ãÛ¡à=¢ã š¹ãÛ¡à Òº áàØl¡à¹ "àìK tò¡à¹ l¡üv¡¹-šy[i¡ "¤Å¸Òü [>¹ãÛ¡ìA¡¹ Òàìt¡ \³à

ëƒì¤>¡ú š¹ãÛ¡à-šå[ÑzA¡à[i¡ "¤Å¸ \³à A¡¹à¹ ƒ¹A¡à¹ ë>Òü¡ú š¹ãÛ¡à=¢ã ëÎi¡à [>ì\¹ ÎìU [>ìÚ ë™ìt¡ šàì¹>¡ú
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{ZÂZ{b{IV {ZX}em| H$mo ‹`mZ go nãT>| :

1. {Og ‡H$ma go {d{^fi ‡ÌZm| Ho$ CŒma {XE OmZo h¢ CgH$m dU©Z narjm
nwpÒVH$m _| {H$`m J`m h°, {Ogo Amn ‡ÌZm| H$m CŒma XoZo go nhbo ‹`mZ go 
nãT> b|ü&

2. ‡À òH$ ‡ÌZ Ho$ {bE {XE JE Mma {dH$Înm| _| go ghr CŒma Ho$ {bE OMR

CŒma-nÃ Ho$ n•>-2 na Ho$db EH$ d•Œm H$mo hr nyar Vah Zrbo/H$mbo
~m∞bnm∞BßQ> noZ go ^a|ü& EH$ ~ma CŒma Aß{H$V H$aZo Ho$ ~mX Cgo ~Xbm
Zht Om gH$Vm h°ü&

3. narjmWu gw{Z{¸V H$a| {H$ Bg CŒma-nÃ H$mo _moãS>m Z OmE Edß Cg na
H$moB© A›` {ZemZ Z bJmE±ü& narjmWu AnZm AZwH´$_mßH$ CŒma-nÃ _|
{ZYm©[aV ÒWmZ Ho$ A{V[a∫$ A›`Ã Z {bI|ü&

4. narjm nwpÒVH$m Edß CŒma-nÃ H$m ‹`mZnyd©H$ ‡`moJ H$a|, ä`m|{H$ {H$gr
^r n[apÒW{V _| (Ho$db narjm nwpÒVH$m Edß CŒma-nÃ Ho$ H$moS> `m
gßª`m _| {^fiVm H$s pÒW{V H$mo N>moãS>H$a) Xygar narjm nwpÒVH$m Cnb„Y 
Zht H$am`r OmEJrü&

5. narjm nwpÒVH$m/CŒma-nÃ _| {XE JE narjm nwpÒVH$m H$moS> d gßª`m H$mo 
narjmWu ghr VarHo$ go CnpÒW{V-nÃ _| {bI|ü&

6. OMR CŒma-nÃ _| H$mo{S>V OmZH$mar H$mo EH$ _erZ nãT>oJrü& Bg{bE H$moB© 
^r gyMZm AYyar Z N>moãS>| Am°a `h ‡doe-nÃ _| Xr JB© gyMZm go {^fi
Zht hmoZr Mm{hEü&

7. narjmWu ¤mam narjm hm∞b/H$j _| ‡doe-nÃ Ho$ {gdm` {H$gr ‡H$ma
H$s nmR>Á-gm_J´r, _w{–V `m hÒV{b{IV, H$mJO H$s n{M©`m±, noOa,
_mo~mBb \$moZ, BboäQ¥>m∞{ZH$ CnH$aU `m {H$gr A›` ‡H$ma H$s gm_J́r
H$mo bo OmZo `m Cn`moJ H$aZo H$s AZw_{V Zht h°ü&

8. _mo~mBb \$moZ, ~oVma gßMma `w{∫$`m± (pÒd¿S> Am∞\$ AdÒWm _| ^r) Am°a 
A›` ‡{V~ß{YV dÒVwE± narjm hm∞b/H$j _| Zht bmB© OmZr Mm{hEü& Bg 
gyMZm H$m nmbZ Z hmoZo na Bgo narjm _| AZw{MV gmYZm| H$m ‡`moJ
_mZm OmEJm Am°a narjmWu Ho$ {dÈ’ H$m`©dmhr H$s OmEJr, narjm a‘
H$aZo g{hVü&

9. nyN>o OmZo na ‡À òH$ narjmWu, {ZarjH$ H$mo AnZm ‡doe-nÃ {XImE±ü&

10. Ho$›– AYrjH$ `m {ZarjH$ H$s {deof AZw_{V Ho$ {~Zm H$moB© narjmWu
AnZm ÒWmZ Z N>moãS>|ü&

11. H$m`©aV {ZarjH$ H$mo AnZm CŒma-nÃ {XE {~Zm Edß CnpÒW{V-nÃ na
Xw~mam hÒVmja {H$E {~Zm narjmWu narjm hm∞b/H$j Zht N>moãS>|Joü& `{X
{H$gr narjmWu Zo Xygar ~ma CnpÒW{V-nÃ na hÒVmja Zht {H$E, Vmo
`h _mZm OmEJm {H$ CgZo CŒma-nÃ Zht bm°Q>m`m h° Am°a `h AZw{MV
gmYZ H$m _m_bm _mZm OmEJmü& narjmWu AnZo ~mE± hmW Ho$ A±JyR>o
H$m {ZemZ CnpÒW{V-nÃ _| {XE JE ÒWmZ na AdÌ` bJmE±ü&

12. BboäQ¥>m∞{ZH$/hÒVMm{bV n[aH$bH$ H$m Cn`moJ d{O©V h°ü&

13. narjm hm∞b/H$j _| AmMaU Ho$ {bE narjmWu narjU gßÒWm Ho$ g^r
{Z`_m| Edß {d{Z`_m| ¤mam {Z`{_V h¢ü& AZw{MV gmYZm| Ho$ g^r _m_bm|
H$m \°$gbm narjU gßÒWm Ho$ {Z`_m| Edß {d{Z`_m| Ho$ AZwgma hmoJmü&

14. {H$gr hmbV _| narjm nwpÒVH$m Am°a CŒma-nÃ H$m H$moB© ^mJ AbJ
Z H$a|ü&

15. narjm gÂnfi hmoZo na, narjmWu hm∞b/H$j N>moãS>Zo go nyd©
CŒma-nÃ {ZarjH$ H$mo AdÌ` gm¢n X|ü& narjmWu AnZo gmW Bg
narjm nwpÒVH$m H$mo bo Om gH$Vo h¢ü&

READ THE FOL LOW ING IN STRUC TIONS CARE FULLY :

1. The manner in which the different questions are to be answered has

been explained in the Test Booklet which you should read carefully

before actually answering the questions.

2. Out of the four alternatives for each question, only one circle for the

correct answer is to be darkened completely with Blue/Black

Ballpoint Pen on Side-2 of the OMR Answer Sheet. The answer

once marked is not liable to be changed.

3. The candidates should ensure that the Answer Sheet is not folded. Do 

not make any stray marks on the Answer Sheet. Do not write your Roll 

No. anywhere else except in the specified space in the Answer Sheet.

4. Handle the Test Booklet and Answer Sheet with care, as under no

circumstances (except for discrepancy in Test Booklet Code or

Number and Answer Sheet Code or Number), another set will be

provided.

5. The candidates will write the correct Test Booklet Code and Number

as given in the Test Booklet/Answer Sheet in the Attendance Sheet.

6. A machine will read the coded information in the OMR Answer Sheet.

Hence, no information should be left incomplete and it should not be

different from the information given in the Admit Card.

7. Candidates are not allowed to carry any textual material, printed or

written, bits of papers, pager, mobile phone, electronic device or any

other material except the Admit Card inside the Examination

Hall/Room.

8. Mobile phones, wireless communication devices (even in switched off

mode) and the other banned items should not be brought in the

Examination Hall/Room. Failing to comply with this instruction, it will

be considered as using unfair means in the examination and action

will be taken against the candidate including cancellation of examination.

9. Each candidate must show on demand his/her Admit Card to the

Invigilator.

10. No candidate, without special permission of the Centre

Superintendent or Invigilator, should leave his/her seat.

11. The candidates should not leave the Examination Hall/Room without

handing over their Answer Sheet to the Invigilator on duty and sign the 

Attendance Sheet twice. Cases where a candidate has not signed the

Attendance Sheet second time will be deemed not to have handed

over the Answer Sheet and dealt with as an unfair means case. The

candidates are also required to put their left hand THUMB

impression in the space provided in the Attendance Sheet.

12. Use of Electronic/Manual Calculator is prohibited.

13. The candidates are governed by all Rules and Regulations of the

Examining Body with regard to their conduct in the Examination

Hall/Room. All cases of unfair means will be dealt with as per Rules

and Regulations of the Examining Body.

14. No part of the Test Booklet and Answer Sheet shall be detached

under any circumstances.

15. On completion of the test, before leaving the Hall/Room, the

candidate must hand over the Answer Sheet to the Invigilator in

the Hall/Room. The candidates are allowed to take away this Test

Booklet with them.


